
Сопроводительное письмо

Мы, OMRON HEALTHCARE Со., Ltd., 53, 
Kunotsubo, Terado-cho, Мико, kYOTO, 617- 
0002 JAPAN, направляем следующую 
эксплуатационную документацию нашему 
уполномоченному представителю АО 
«КомплектСервис», 125413, г. Москва, 
Солнечногорская ул., д. 4, стр. 10, мансарда 
(доверенность OHQ(CS)-RAF-l 80005 от 03 
Апреля 2018), для целей регистрации 
медицинского изделия: Измеритель
артериального давления и частоты пульса 
автоматические OMRON, варианты 
исполнения; Измеритель артериального 
давления и частоты пульса автоматический 
OMRON RS2 ЫеШ IT (HEM-6161T-RU), 
Измеритель артериального давления и 
частоты пульса автоматический OMRON RS7 
InteX IT (HEM-6232T-RU) в Федеральной 
Службе,, по Надзору в Сфере 
Здравоохранения (Росздравнадзор);

-Руководств^Д10 эксплуатации медицинского 
изделия Изме[Цель артериального давления 
и частоты пульдд автоматический OMRON
RS2 Intelli ГГ (HE1^-6161T.RU) на 2 листах.

\

\

- Руководство по эксРяуатации медицинского 
изделия Измеритель атриального давления 
и частоты пульса автоштический OMRON 
RS7 Intelli IT (HEM-6232^-RU) на 2 листах.

Инструкция по устаиовк^^приложения на 2
листах.

-Гарантийный талон на 12 с 1аницах.

Настоящим удостоверки, что
представленная документация разработана на 
русском языке в соответствии с 
зребоваииями законодательства Российской 
Федерации.
Достоверность представленной информации 
подтверждаем.
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Cover letter

We, OMRON HEALTHCARE Co., Ltd., 53, 
kunotsubo, Terado-cho, Miiko, KYOTO, 617- 
0002 JAPAN subrail following operating 
documents to our authorized representative 
Complect Service Co., Ltd, mansard, Bldg. 10, 4 
Solnechnogorskaya St., Moscow 125413, 
Russian Federation (power of attorney 
OHQ(CS)-RAF-l 80005 dated April 03, 2018), 
for purposes of registration for medical device: 
Automatic Upper Arm Blood Pressure Monitors 
OMRON, versions: Automatic Upper Ann 
Blood Pressure Monitors OMRON RS2 Intelli 
IT (HEM-6161T-RU) in the Federal Service for 
Supervision in the Sphere of Health Care 
(Roszdravnadzor);

- Instruction manual for Automatic Upper Arm 
Blood Pressure Monitor OMRON RS2 Intelli ГГ 
(HEM-616IT-RU) of 2 pages.

- Instruction manual for Automatic Upper Arm 
Blood Pressure Monitor OMRON RS7 Intelli IT 
(HEM-6232T-RU) of 2 pages.

- Setup instruction of 2 pages.

- Warranty card of 12 pages.

We hereby certify that the submitted 
documentation developed in Russian language, 
in accordance with the laws of the Russian 
Federation.

We confirm the accuracy of the provided 
information

July 9, 2020

All for Healthcare

Shingo Nogami 
Manager
Regulatory Affairs Department 
OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.

OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. 
53, Kunotsubo, Terado-cho, Muko, KYOTO, 617-0002 JAPAN
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4.1 Возврат к настройкам прибора по умолчанию
Чтобы удалить всж) информацию, хранящуюся в приборе, 
выполните инструкции ниже. Убедитесь, что прибор выключен.

1. Удерживая кнопку (jJ, нажмите кнопку [START/ 
STOP] более чем на 2 секунды.
Начнет мигать следующий индикатор.

2. Удерживая кнопку f ±]. нажмите кнопку [START/ 
STOP) более чем на 2 секунды.

примечания
• Возврат к заводским настройкам не удаляет 

информацию, записанную в грипожении.
• Ваш прибор автоматически выключается через 3 

секунды.
• При следующем использовании необходимо опять 

выполнить сопряжение прибора. 8 противном случав 
данные не будут переданы.

\5. Сообщения об ошибках и устранение 
I неисправисхлей
при возникновении в ходе измерения любой из 
мижеперечиспемных проблем прежде всего убедитесь, что в 
радиусе 30 см нет другого электрического прибора. Если 
проблема остается, см. таблицу ниже.

Индикатор на 
д испле е / 
проблема

Возможная причина Устранение

р  1

Ианжета на запястье
наложена
неправильно.

Правильно 
зазместите манжету 
та запястье и 
повторно проведите 
нэмерение. См. 
эаздел 2.3.

U 1
пояаляется на 
дисплее или 
манжета не 
надувается. Утечка воздуха в 

манжете на запястье.

Обратитесь в 
ближайший к Вам 
центр технического 
обслуживания 
изделий торговой 
марки OMRON по 
адресу, указанному на 
упаковке изделия или 
в гарантийном талоне.

Е З
появляется

Давление в манжете 
превысило 
максимально 
допустимое значение.

При выполнении 
измерения не 
прикасайтесь к 
манжете.

Б Ч
появляется

Вы двигались или 
разговаривали во 
время измерения. 
Измерению мешают 
вибрации.

Не двигайтесь и не 
разговаривайте во 
время измерения.

Е 5
появляется

Неправильное 
определение частоты 
пульса.

Правильно 
разместите манжету 
на запястье и 
повторно проведите 
измерение. См. 
раздел 2.3.
Не двигайтесь и 
сохраняйте 
правильную позу во 
время измерения. 
Если индикатор 

к я продолжает 
появляться, 
рекомендуем 
обратиться к 
лечащему врачу.

появляется

появляется

Е г
появляется

Сбой прибора.

Нажмите кнопку 
[START/STOP] еще 
раз. Если ошибка «Ег» 
продолжает 
появляться, 
обратитесь в 
ближайший к Вам 
центр технического 
обслуживания 
изделий торювой 
марки OMRON го 
адресу, указанному на 
упаковке изделия или 
в гарантийном талоне

Индикатор на 
дисплее 1 
проблема

Возможная причина Устранение

Г

Г  " С Г Г  V
появляется >■

рибор не
одключается к смарт- 
стройству или 
еправипьно передает 
энные.

Следуйте указаниям в 
приложении OMRON 
connect. Если символ 
Егг продолжает 
отображаться после 
проверки приложения, 
свяжитесь с 
глижайшим к Вам 

центром технического 
обслуживания 
изделий торговой 
марки OMRON по 
адресу, указанному на 
упаковке изделия или 
в гарантийном талоне.

Р
мигает

Прибор ожидает 
лпряжение со смарт- 
отройством.

Порядок сопряжения 
прибора со смарт- 
устройством см. 
раздел 2.2.

О
мигает

Прибор готов к 
переносу показаний на 
смарт-устройство.

Чтобы перенести 
показания, запустите 
приложение OMRON 
connect.

т
В памяти имеется 
более 24 показаний 
для переноса. Выполните 

сопряжение или 
передайте показания 
в приложение OMRON 
connect, чтобы 
сохранить их в памяти 
приложения. После 
передачи данных 
значок исчезнет.

Щ Кё
мигает Заш измеритель не 

сопряжен или не 
подключен вашему 
умному устройству.

г
появляется

3 памяти имеется 
более 30 измерений, 
которые необходимо 
перенести.

С З
мигает

Низкий уровень заряда 
элементов питания.

Рекомендуется 
заменить элементы 
питания на новые. См. 
раздел 2.1.

□
появляется на 
дисплее или 

во время 
измерения 

прибор 
неожиданно 

выключается.

Элементы питания 
разряжены. Срочно замените 

элементы питания на 
новые. См. раздет 2.1.

Питание
отсутствует.

Элементы питания 
разряжены.

На дисплее 
прибора 
ничего не 
отображается.

Не соблюдена 
полярность при 
установке элементов 
питания.

Проверьте правильно 
ли установлены 
элементы питания. 
См. раздел 2.1.

Отображение
слишком
высоких или
слишком
низких
результатов.

Артериальное давление постоянно меняется. 
На артериальное давление межет влиять 
множество факторов, включая стресс, время 
дня и/ипи способ наложения манжеты на 
запястье. См. разделы 2.3 -  2.5 и раздел 3.

Другие
проблемы
обмена
данными.

Следуйте инструкциям на экране смарт- 
устройства или см. раздел «Help* * (Справка) в 
приложении OMRON connect для получения 
дальнейшей помощи.
Если ошибка продолжает появляться, 
обратитесь в ближайший к Вам центр 
технического обслуживания изделий торговой 
марки OMRON по адресу, указанному на 
упаковке изделия или в гарантийном талоне.

Воэниюювение 
других 
проблем.

Нажмите кнопку [START/STOP], чтобы 
выключить прибор, после чего нажмите ее еще 
раз, чтобы провести измерение. Если 
проблема сохраняется, выньте все элементы 
питания на 30 секунд. Затем установите 
элементы питания обратно.
Если ошибка продолжает гюявляться, 
обратитесь в ближайший к Вам центр 
технического обслуживания изделий торговой 
марки OMRON по адресу, указанному на 
упаковке изделия или в гарантийном талоне.

Техническое обслуживание
Изделие не подлежит специальному техническому 
обслуживанию.

К уход

6.1 Уход
Для защиты прибора от повреждения соблюдайте следующие 
правила:
• Внесение в прибор изменений или моф1фикаций, не 

одобренных производителем, приведет к аннулированию 
гарантии.

[Ж1Внимание!

6.2 Хранение
Если прибор не используется, храните его в чехле,
• См. условия хранения в разделе 7 данного Руководства.

Не храните прибор:
• Во влажном состоянии.
• В месте хранения подверженном воздействию действию 

прямых солнечных пучей, пыли или едких паров (например, 
дезинфицирующего раствора);

• В местах, подверженных действию вибрационных или 
ударных нагрузок.

6.3 Очистка
• Не используйте абразивные или летучие чистящие средства.
• Для очистки прибора и манжеты используйте мягкую сухую 

ткань или мягкую ткань, смоченную нейтральным мыльным 
раствором, затем протрите прибор сухой тканью

■ Не мойте и не погружайте прибор или манжету в воду.
• Не используйте для очистки прибора и манжеты бензин, 

разбавители и аналогичные растворители.

6.4 Калибровка и обслуживание
•Точность данного прибора для измерения артериального 

давления была тщательно проверена и сохраняется в течение 
длительного времени.

• Рекомендуется проверять точность измерения и правильность 
работы прибора каждые два года. Обратитесь а ближайший к 
Вам центр технического обслуживания изделий торпзвой 
марки OMRON по адресу, указанному на упаковке изделия 
или е гарантийном талоне.

НЕ р а з б и р а й т е  прибор или принадлежности и не пытайтесь 
осуществить их ремонт. ________

V. Технические характеристики i

Наименование
Измеритель артериального давления 
и частоты пульса автоматический 
OMRON

Модель R S 2 Intelli IT (HEM -6161T-RU)

Дисплей Цифровой ЖК-дисплей

Метод измерения Осциллоиетрический

Диапазон давления в 
манжете

от 0 до 299 мм рт. ст.

Диапазон измерений 
давления воздуха в от 40 до 260 мм рт. ст.
манжете
Диапазон измерений 
частоты пульса

от 40 до 180 1/мин

Пределы допускаемой 
абсолютной
погрешности при 
измерении давления 
воздуха в 
компрессионной 
манжете

± 3  мм. рт. ст.

Пределы допускаемой 
относительной 
погрешности при 
измерении частоты 
пульса

± 5 %

Компрессия
Автоматическая с помощью 
компрессора

Декомпрессия Автоматическая скоростная

Метод передачи 
данных

Bluetooth” с низким 
энергопотреблением
Частотный диапазон: 2,4 ГГц (2400- 
2483,5 МГц)

Беспроводная связь Модуляция: G FSK  
ЭфеИктивная мощность излучения: 
<20 дБм

Режим работы Продолжительный

Память 30 результатов измерения

Параметры источника 
питания

Постоянный ток 3 в  — 3,0 Вт

Источники питания
2  щелочных элемента питания 1,5  В 
типа /\АА

Срок службы 
электронного блока с 5 пет
манжетой

Срок службы 
элементов питания

Приблизительно 300 измерений (при 
использовании новых щелочных 
элементов питания)

Степень защиты от 
поражения 
электрическим током 
(токи утечки)

Тип BF

Защита от поражения 
электрическим током

Медицинское оборудование с 
внутренним источником питания (при 
работе от элемента питания)

Классификация IP 
'Классификасия IP -
это степень защиты, 
обеспечиваемая 
оболочкой (МЭК 
60529).
Защита от
проникновения 
объектов диаметром 
12,5  мм, например, IP22 
пальцы рук или более 
крупные объекты.
Защита от
проникновения 
вертикально 
падающих капель воды
при накгюне 
устройства на 15
градусов.
Условия эксплуатации;

температура от 10 до +40° С  (от 50 до 104° F) 
окружающего воздуха
относительная от 15  до 90 % (без конденсата)
влажность
атмосферное
давление

от 800 до 1060 гПа

Условия хранения и 
транспортирования; 

температура 
окружающего воздуха 
относительная

от -20 до +60' 

от 10 00 90%
влажность

Масса:
электронный блок с 
манжетой
футляр для хранения 
прибора

85t9 г (без эг 

84t8r

Габаритные размеры: 
электронный блок 
манжета
футляр для хранения 
прибора

84t5x62t5x 
312t2x11±3 
10111 хТ7±2

Допустимая длина 
окружности запястья

от 13,5 до 21

Материал манжеты HeiinoK,™Sff

Комплект поставки

Эпектронны! 
для храггегм) 
элег|«ктыли 
руковоолво 
гарантийный 
установи пр

Примечания
• В ходе клинического валидаимнно! 

определения диастоличес«ол}арте| 
прибор Кб использовали вбчелове!

• Прибор прошел клинические «тып 
требованиями EN ISO 81060-2:2014

• Классификация IP -  это степей» заи 
оболочкой (МЭК 60529). Защитаот 
диаметром 12 ,5  мм, например, паль 
объекты. Защите от проникновений 
капель воды при наклоне устройств

• Этот прибор не был вапиднроеан д 
беременными пациентками.

Помехи при беспроводной евши 
Это изделие работает в нелнцеюирс 
(ISM) 2,4 ГГц. Если вблизи нахорятв 
беспроводной связи, испальзулишВ' 
и беспроводную сеть LAN, работеюи 
частот, что и данное изделие, ю н »  
При возникновении помех откгттите 
перенесите изделие в другое место, 
пользоваться.

|8. Условные обозначения 
сертификационные

С €0197
• Данный прибор для измерения арт 

ектирован в соответствии с европе 
«Неинваэивные сфигмоманоиетрь 
ванияя и часть 3: «Допопнитепыы 
механических систем измерения а

• Настоящим компания OMRON MD 
заявляет, что тип оборудования ра 
(HEM -6161T-RU) соответствует Ди

• С  полным текстом декларациисос 
ознакомиться на веб-сайте wwwxM

• Данное изделие OMRON изг(ловП1 
системы строгого контроля качест) 
H EALTH CARE Со., Ltd., Япония. Д 
компонент приборов для изиарем 
компании OMRON — изготааг(ява1

I |рименимые стандарты

EN ISO 15223-1:2016  
EN  1041:2008+А1:2013 
EN 1060-1 ;1995+А2;2009 
EN 1060-3:1997 т-А2:2009 
EN  60601-1 ;2006+А1;2013 
EN 6 0601-1-2:2015 
EN 60601-1-6:2010+А1:2015 
EN  6 0 6 0 1-1-11:20 15  
EN 80001-2-30:2010+А1:2015 
EN 62304;2006+А1:2015 
EN 6 2 3 6 6 -1 ^ 1 5  
EN ISO 10 99 3-1:2009/АС:2010 
EN  ISO 10993-5:2009 
EN ISO 10993-10:2013 
EN 13 0  14 9 71:20 12  
EN 130 81060-2:2014 
EN 180 13485:2016 
EN  300 328 V 2 .1 .1  
EN 301 489-1 V 2 .1 .1  
EN 301 489-17 V 3 .1 .1  
EN  62479:2010 
EN 62368-1:2014+A11:2017 
EN 50581:2012



)до+60*С(от-4до140“ F) 

до 9 0 %  (без конденсата)

f (без элементов литания)

x 6 2 ± 5 x 2 lt5  мм(Ш хВхГ)
2 X 11±3х8б15мм (Ш хВ х Г) 
1 x77±2x87l1 мм (Ш хВхГ)

юн, полиэстер_________________
тронный блоке манжетой, футляр 
(ранения прибора, щелочные 
(енты питания типа "ААА" (2 шт.), 
водство по эксплуатации, 
нтийный талон, инструкция по 
1ювке приложения______________

кционного исследования для 
эго артериального давления 
человек.

е испытания в соответствии с
0-2:2014.
лень защиты, обеспечиваемая 
щита от пронивюеения объектов 
1вр. пальцы рук или более крупные 
новения вертикально падающих 
;тройствв на 15 градусов.
|рован для использования

с вязи
щензированной полосе частот 
аходятся другие устройства 
кующие иикроеопновый диапазон 
зботающие в том же диапазоне 
!, возможно возникновение помех, 
ключите другие устройства или 
i  место, прежде чем им

1вНИЯ и
це д а н н ы е

iu^^я артериального давления спро- 
: европейский стандартом EN1060 
чометры», часть 1 «Общие требо- 
чтельные требования для aneiapo- 
рения артериального давления». 
ION HEALTHCARE Со., LW. 
ания радиосвязи RS2 Intel! IT 
вует Директиве 2014/53/EU.
1ЦИИ соответствия ЕС можно 
I www.omron-healthcafe.com 
зготоалено в условиях применения 
I качества компании OMRON 
ония. Датчик давления — главный 
эмерения артериального давления 
а  вливается в Японии.

Расшифровка условны х обозначений, значков, символов 
и пиктограмм, которые, в зависимости от изделия и 
модели, могут располагаться на изделии, товарной 

упаковке и в сопроводительной документации

Степень защиты от поражения 
электрическим током (токи утечки). 
Рабочая часть типа BF

IP XX

С€
С -

Ш

Степень защиты, обеспечиваемая 
оболочкой (МЭК 60529)

Знак соответствия директиве Е С

Знак соответствия

Знак утверждения типа средства 
измерения

Знак обращения продукции на рынке 
Таможенного союза

Порядковый (серийный) номер

Т^и т^гпур ны й  диапазон

^ а п а э о н  этажности

Ограничение атмосферного давления

Зарегистрированная технология 
измерения артериального давления 
OMRON

QUAUTY
PASS

Гартытийная пломба производителя

J f l i b  ТЕКНОЯОГИЯ 
■  ■ ■  ОИВОННЕЛиНСХЛЕ 

ЯПОНИЯ

т

^ 1 -

Технология O ^ O N  Healthcare Япония

Для обозт«чения общего повышения 
уровня потенциально опасного 
неиониэчфующего излучения или для 
маркировки оборудования и систем, 
нагтриыер. в помещении, где 
установлено медицинское 
электрическое оборудование, 
являющееся источником радиосигнала 
или оборудование, в котором 
используется энергия радиочастотного 
излучения для диагностики и лечения

Обратитесь к р^оводству по 
эксплуатации

Окружность запястья

€Ш Эпемент п та н и я

Постоянный ток

01ЛРОК connect- гтрилоквние для 
эафузки результатов измерений ча 
смарт-устройсгао.

Электромагнитная совместимость

Важная инфермаиия. касающаяся электромагнитной совместимости (ЭМС) 
издвп«ы RS2 Irtalli IT (HEM-Biei-RU), проиаввденного OMRON HEALTHCARE 
C2o,, Lid.. cooraeiCTByei стандарту £N60601-1-2; 2015 поагвктромагнитной 
совместимости (ЭМС). Тем не менее, необхедимо соблюдать особые меры 
предосторожности:

Использование прииадлвжнос1вй и кабелей, отличных от тех которые
указаны или предоставлены OMRON, может повлечь увеличение 
эоектромягнитното налучения ипи снихяние эпектроивгнитмой 
устойчивости устройства и привести к неправильной работе.
Во время измерения следует избегать использования устройства вблизи с 
другим устройством ипи с установлением внутри другого устройства, это 
может привести к неправильной работе. В случае необходимости такого 
использования необходимо следить эв устройством и другим устройством, 
чтобы убедиться, что они работают нормально.
Во время измерений портативное радиочастотное устройство связи 
(включав периферийные устройства, такие как антенные кабели и внешние 
антенны) должно испольэоввться не ближе 30 см (12 дюймов) к любой 
части устройстве, вклкмая кабели, указанные OMRON. В противном случае 
мситет произойти ухудатение производительности устройства. 
Руководствуйтесь приведенными ниже сведениями в отношении среды 
ЭМС. акоторой устройство должно использоветься.

Таблица 1 -  Пределы ИЗЛУЧЕНИЯ и соответствие

Явление Пределы ИЗЛУЧЕНИЯ Соответствие

йэлучвеиые и наведенные 
раоиочастотные помехи CISPR 11 Группа 1. Класс В

Таблица 2 -  И СП Ы ТАТЕЛЬН Ы Е УРОВНИ НА 
УСТО Й ЧИ ВО СТЬ

Явление Базовый стандарт 
Э1ЛС

ИСПЫТАТЕЛЬНЫЕ 
УРОВНИ НА 
УСТОЙЧИВОСТЬ

Устойчивость к
аг»в*тс>оствтичвским
разрядам

(ЕС 81000-4-2

±8 кВ контакт 
±2 к8, t 4 1£ . 1б кВ, 
t15 кВ воздух для 
порта корпуса

Устойчивость к
излучаемым
радаО1ас101ным
злектроиагнкттныи полям

1ЕС61000Щ-3

ЮВГм
80 МГЦ до 2.7 ГГц 
80К> AM на 1 кГЦ 
для порта корпуса

Устойчивость к полям 
вблизи от радиочастотного 
оборудовант 
беспроводной связи

(ЕС 61000-4-3 Смотреть таблицу 3

Устойчивость к магнитным 
полям с номинальной 
мощностью

(ЕС 61000-4-8
ЗОАГгл
50 Гц и 80 Гцдпя гюрта 
корпуса

Таблица 3  -  Характеристики испытаний на УСТО Й ЧИ ВО СТЬ 
ПОРТА КОРПУСА радиочастотного устройства 
беспроводной связи

2
S
1
11

i
5

X
1
а

1 1Z

и
н
I I
Z X

1
С

и
,1ё
is
5|

385 380 до 
390

TETRA 400 Импульсная 
модуляция 18 Гц

1.8 0.3 27

450 430 до 
470

GMRS 460. 
FRS460

FMj SkTu 
отклонение 
синуса 1 кГЦ

2 0.3 28

710 704 до 
787

LTE Band 13.17 Импульсмая 
модуляция 
217 Гц

0.2 0.3 9

745

780

810 800 до 
960

GSM 80№900. 
TETRA 800, 
iaen820. 
CDMA 850, 
LTE Band 5

Импульсная 
модуляция 18 Гц

2 0,3 28

870

930

1720 1700
ДО
1990

GSM 1600;
CDMA 1900;
GSM 1900; DECT; 
LTE Band 1,3,4, 
25; UMTS

Импульсная 
модуляция 
217 Гц

2 0.3 23

1845

1970

2450 2400
до
2570

Bluetooth. 
WLAN, 
802.11 b/^n. 
RFID 2450, 
LTE Band 7

Импульсная 
модуляция 
217 Гц

2 0.3 28

5240 5100 WLAN 802.11 a'n Имггульсная 
модуляция 
217 Гц

0.2 0.3 9

5S00 ИОО

5785

Надлежащая утилизация прибора (использованное 
электрическое и электронное оборудование)

Этот символ на приборе или описании к нему указыввет, что 
данный прибор не подлежит утилизаций вместе с другими 
домашними отходами по окончании срока службы.
Чтобы предотвратить возможный ущерб для окружающей 
среды лги здоровья чеговека вследствие неконтролируемой 
утилизации отходов, гюжапуйста, отделите это изделие от 
других типов отходов и утилизируйте его надлежащим образом щ ц ц ц ц  
для рационального повторного использования материальных 
ресурсов.

Для утилизации гфибора обратитесь в специализированные пункгь! приема, 
расположенные в Вашем городе, или к местным органам власти для 
получения подообной информации о том, кудв и как вернуть данный прибор 
для зкопогичвеки безопасной перерабогки.
Го вопросу утилизации элементов питания обратитесы в 
егтециалиаированные пункты приема, рааюгоженныв в Вашем городе, ипи к 
местным органам власлидпя получения подробной информации отом. куда и 
как вернуть элементы питания для экологически безопасной перерэбопи. 
Данный прибор нвелвлует утилизировать совместно с другими 
комме(мескими огходаьм.

УТИЛИЗАЦИЯ

По окончании срока службы изделия, его необходимо утилизировать в 
соответствии с национальными и региональными нормативными актами. В 
медицинских учракденнях, в соответствии с тробованиями СанПг#Н 
2.1.7.2790-10 «Санитарно-эпидемиологические Требования к обрашению с 
медицинскими отходами' изделие подгтежит утилизации как изделие класса А 
(эпидвмиопогичвеки безопасные отходы, приближенные по составу и твердым 
бытовым отходам).

Утилнзвция
По вопросу утилизации элементов питания обратитесь в 
слегагализироеданые пункты гриема, расположенные е Вашем городе, или к 
местным органам власти для гюлучения подробной информации о том. куда и 
как вернуть батареи дли экологически безопасной переработки.

Измерители артериального давления и частоты пульса OMRON 
испытаны и зарегистрированы в России;

регистрационное удостоверение Ns РЗН YYYY/68B8 от OD.MM.YYYY t. Срок 
действия не ограничен.
-декларация о соответствии. № РОСС JP.ME88JM8B8 от DD.MM.YYYY г. 
Срок действия до 0D.MM.YYYY г.
Соответствует требованиям; ГОСТ Р 8в886-вв, ГОСТ Р 88868.8-88, ГОСТ Р 
88888.8-8888, ГОСТ Р 88888.8-8888, ГОСТ Р 88888.8.8-8888.
-  свидетельство об утверждении типа средств измерений N* ХХХХ от 
ХХХХХХХХХ. срок действия до XX XX ХХХХ.
-декларация о соответствии ТР ТС 020/2011 «Эпвктромагнитная 
совместимость технических средств’ Ns ТС N RU A-JPA.8888.8.88888. Срок 
действ»» до DO.MM.YYYV г.

ПОВЕРКА
Поверка осуществляегся по методике поверки Р 1323565.2.001-2018. 
Межпоееронный интервал 2 года.
Знак утверждения тигю наносится на титупыый лист руководства по 
эксплуатации типографским способом.
Электро1*)ую копию свидетельства о поверке Вы 1«ожете найти на сайте 
www.csmedica.ru по наименованию, моддпи и серийному номоду прибора. 
Оригинал сеидетепьства находится в АО «Коиппе»гтСврвис».

@  Bluetooth'
Словесный знак BluetP<Hti' и лопотилы — это 
зарег»1стрир08внные то!(арныв знаки, 
являющиест! собственностью компании Bluetooth 
SIG. Inc,, и любое испольйованйв этик знаков 
компанией OMRON HEALTHCARE Со.. Ltd. 
обеспечивается лицензией. Д р уп« товарные 
знаки и торговые марки являются 
собственностью {хютввтствующих ападельцев.

Арр Store и логотип Арр Store являются торговыми марками 
Apple Inc. в сфере обслуживания, эарегжтрированными в  CHJA 
и даугих странах.
iPjyone — это торговая марка Apple Inc,. (арвгистрироваиная в 
СШ А и других странах.
Android. Google Play и логотип Google Play являются торговыми 
мяркзгии Google LLC.

Manufacturer
Производитель

OMRON H EA LTH CA R E Со.. Ltd.
(ОМРОН ХЭ Л СК Э А  Ко., Лтд.)
53. Kunotsubo. Terado-cho, Мико, KYOTO. 
617-0002 JAPAN
(53. Кучотсубо, Тврадочо, Муко, КИОТО, 
617-0002 ЯПОНИЯ)

EU-representatIve
Представитель

ЕС REP

Importer in EU 
Импортер в Е С

OMRON H E ALTH CAR E EU R O PE B.V. 
(ОМРОН Х Э Л СК Э А  ЕВ РО П А Б.В.)
Scorplus 33. 2 13 2  LR Hoofdflorp.
TH E NETHERLANDS 
(Скорпиус 3 3 .2 13 2  ЛР Хуфддорп, 
НИДЕРЛАНДЫ) 
www.ornrein-heailhcare.com

Production facility 
Производст­
венное
подразделение

Уполномоченный
представитель
производителя,
эксклю зивный
дистрибью тор и
импорте
медицинской
техники OMRON
на территории
Российской
Федерации

OMRON H EA LTH CA R E M ANUFACTURING 
VIETNAM СО .. LTD.
(ОМРОН ХЭ Л СК Э А  М АНУФЭКТУРИНГ 
ВЬЕТНАМ  КО., ЛТД.)
N0.28 v a P  II. Street 2. VietnanvSingspore 
Industrial Park II. Birth Duong Induslry- 
Serviceii-Uroan Complex, Hoa Phu Ward,
Thu Dat Mot City, Binh Duong Province, 
Vietnam
(No.28 ВСИП II, Стрит 2, Вьегмам-Сингагтур 
Индастриал Парк II. Вины Дуонг Индастри- 
Сервис-Урбан Комплекс, Хоа Фу Варя, Тху 
Дау Мот Сити, Бимь Дуонг Провимс, Вьетнам)

\

А О  «КомплектСервис»
125413, г. Москвя, уп. Солнечногорская, 
д. 4. стр. 10, мансаода 
www.csmedica.ru
Бесплатная горячая линия: 8-800-555-00-80

Made in Vietnam 
(Сделано вс Вьетнаме)
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Введение
Важная информация по технике безопасности
1. Общие сведения об измерителе
2. Подготовка к работе
3. Использование измерителя
4. Другие настройки
5. Сообщения об ошибках и устранение неисправностей6. Ух(зд
7. Технические характеристики8. Условные обозначения и сертификационные данные

Благодарим вас за приобретение прибора RS 2  Intelli IT (НЕМ* * 
6161T*RU) Измеритель артериального давления и частоты 
пульса автоматический (на запястье). Данный прибор для 
измерения артериального давления следует использовать на 
запястье.

Принцип работы
В данном приборе используется осдиллометрический способ 
измерения артериального давления. При нагнетании воздуха в 
манжету прибор регжтрирует пульсацию артериального 
давления лещ манжетой. Эти пульсации называются 
осциплометрическими. Электронный оенсор давления выводит 
на дисплей цифровые показатели артериального давления. 
Указания по технике безопасности 
В этом руководстве пользователя изложена важная 
информация о приборе RS2 Intdii IT (HEM-61S1T-RU) 
Измеритель артериального давления и частоты пульса 
автоматический (на запястье). Для безопасного и правильного 
пользования прибором следует полностью ПРОЧЕСТЬ и 
ПОНЯТЬ информацию по технике безопасности и эксплуатации. 
Если у вас возникли слокности с пониманием этого руководства 
или имеются какие-либо вопросы, свяжитесь с компанией 
OMRON через магазин розничных продаж или дистрибьютора. 
Проконсультируйтесь с  лечащим врачом относительно 
конкретных значений своего артериального давления. 
Назначение
Данное устройство является электронным прибором, 
разработанным для измерения артериального давления 
взрослого населения с обхватом запястья от 13,5 до 2 1,5  см. 
Прибор определяет наличие нерегулярного сердцебиения во 
время измерения и отображает соответствующий индикатор 
вместе с результатами измерения.

Сфера применения
Рекомендуется преимущественно для использования в 
домашних условиях.
Круг пользователей
Данное устройство предназначено для измерения давления у 
взрослых с соответствующим данной манжете обхватом 
запястья.
Обстоятельства при которых следует 
проконсультироваться с врачом
OMRON рекомендует всегда консультироваться с медицинским 
специалистом перед началом использования домашнего 
медицинского оборудования. Самостоятельная постановка 
диагноза и самолечение без должного профессионального 
медицинского надзора может привести к неправильному или 
неполному диагнозу и/ипи к неправильной дозировке 
лекарственных средств. В случае если результаты измерения 
или эффект от лечения не совпадает с охеидаемым, OMRON 
рекомендует проконсультироваться в медицинским 
специалистом.
Показания к применению
Данный продукт может быть использован для контроля 
артериального давления и частоты пульса с цепью 
подтверждения эффективности печения или применения 
программ по улучшению образа жизни. Данный продукт может 
быть использован для отслеживания этих параметров в 
домашних условиях.
Противопоказания
Данный продукт нв должен быть использован в случав если 
место наложения манжеты травмировано или повреждено или 
применяется другая терапия препятствующая правильному 
использованию прибора. Данный продукт не должен быть 
использован если пациент находится в состоянии повышенного 
нервного возбуждения, так как результаты измерения не будут 
отражать актуальные значения артериального давления.
Не используйте прибор на руке, если она травмирована или 
если осуществляется ее печение.
Не надевайте манжету во время использования капельницы или 
переливания крови.
Побочные эффекты
Прекратите пользование прибором и обратитесь к лечащему 
врачу при появлении раздражения на коже или ощущении 
дискомфорта.
Не проводите измерения чаще, чем необходимо, так как ввиду 
нарушения кровообращения могут образовываться 
кровоподтеки.

Текущий ремонт
Помимо замены элементов питания (где применимо) и 
присоединения рекомендуемых аксессуаров (перечислены в 
руководстве по эксплуатации) вследствие их износа, никакие 
другие вмешательства в конструкцию прибора не допускаются.

В случае обнаружения дефекта, свяжитесь с ближайшим к Баи 
центром технического обслуживания изделий торговой марки 
OMRON по адресу, указанному на упаковке изделия или в 
гарантийном талоне.
Перед первым применением
Достаньте прибор из упаковки и проверьте на предмет наличия 
повреждений. Если прибор поврежден, НЕ ПО ЛЬЗУЙТЕСЬ ИМ 
и обратитесь в ближайший к Вам центр технического 
обслуживания изделий торговой марки OMRON по адресу, 
указанному на упаковке изделия или в гарантийном талоне.

Перед использованием прибора ознакомьтесь с разделом 
Важная информация по технике безопасности в данном 
руководстве пользователя.
Для вашей безопасности неукоснительно выполняйте 
инструкции, приведенные в настоящем руководстве по 
эксплуатации.
Сохраните руководство для дальнейшего использования. 
ПРОКОНСУЛЬТИРУЙТЕСЬ с ЛЕЧАЩИМ ВРАЧОМ относительно 
конкретных значений вашего артериального давления.

I Обозначает потенциально опасную
А П р е д уп р е ж д е н и е ! ситуацию, которая может привести к 

сккрти или тяжелый травмам.
• НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ данный прибор для измерения 
давления у младенцев, маленьких детей или лиц, 
имеющих трудности с общением.

•ЗАПРЕЩАЕТСЯ самостоятельно назначать себе лечение 
на основании показаний прибора для измерения 
артериального давления. Принимайте лекарственные 
препараты в соответствии с назначением вашего врача. 
Ставить диагноз и лечить гипертонию может ТОЛЬКО 
квалифицированный врач.

• НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ данный прибор на травмированном 
запястье или запястье, на котором проводится лечение.

• НЕ НАДЕВАЙТЕ манжету на запястье во время 
использования капельницы или переливания крови.

• НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ прибор рядом с высокочастотным (ВЧ) 
хирургическим оборудованием для магнитно-резонан­
сной томографии (МРТ) или компьютерной томографии 
(КТ). Это может привести к некорректной работе устрой­
ства и/или неправильному считыванию показаний.

• НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ этот прибор в среде, богатой 
кислородом или вблизи источников горючих газов.

• Проконсультируйтесь с лечащим врачом, прежде чем 
использовать прибор, если у вас общая аритмия 
(например, предсердная экстрасистола, желудочковая 
экстрасистолия или мерцательная аритмия), 
артериосклероз, недостаточная перфузия, диабет, 
беременность, предэклампсия или почечная 
недостаточность. ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ, что в 
дополнение к движениям или дрожи пациента любое из 
указанных состояний может повлиять на показания 
измерения.

•ЗАПРЕЩАЕТСЯ заниматься самодиагностикой или 
самолечением на основании полученных показаний. 
ВСЕГДА консультируйтесь с лечащим врачом,

• Изделие содержит мелкие детали, которью в случае 
проглатывания могут вызвать у младенцев или 
маленьких детей опасность удушения.

Передача данных
• Это устройство излучает радиочастотные (РЧ) волны в 
диапазоне 2,4 ГГц, НЕ используйте прибор там. где 
имеется ограничение по РЧ, например, на борту самолета 
или в больнице. В помещениях с ограничением по РЧ 
необходимо отключить функцию Bluetooth и вынуть 
элементы питания.

Использование элементов питания
•Храните элементы питания в местах, недоступных для 

младенцев или маленьких детей.

Обозначает потенциально опасную ситуацию,

•Прекратите пользование прибором и обратитесь к 
лечащему врачу при появлении раздражения иа коже или 
ощущении дискомфорта.

• Перед использованием данного прибора на запястье, где 
есть внутрисосудистый доступ, проводится терапия или 
установлен артериовенозный шунт, проконсультируйтесь 
с лечащим врачом, так как это может привести к 
нарушению кровообращения и травме.

•Если вам была проведена мастэктомия, перед 
использованием прибора проконсультируйтесь с 
лечащим врвчом.

• Если у вас есть серьезное нарушение кровообращения и 
другие заболевания крови, то перед использованием 
прибора проконсультируйтесь с лечащим врачом, так как 
нагнетание воздуха в манжету может привести к 
образованию кровоподтеков.

• НЕ ПРОВОДИТЕ измерения чаще, чем необходимо, так как 
ввиду нарушений кровообращения могут образоваться 
кровоподтеки.

• Нагнетать воздух в манжету разрешается ТОЛЬКО тогда, 
когда рианжета надета на запястье.

• Если манжета на запястье не сдувается во время 
измерения, снимите ее.

• Используйте прибор ТОЛЬКО для измерения 
артериального давления.

• Во время проведения измерений убедитесь, что в 
пределах 30 сантиметров от прибора отсутствуют 
мобильные устройства или другие электронные 
устройства, оказывающие электроиатитное 
воздействие. Это может привести к некорректной работе 
устройства и/или неправильному считыванию показаний.

• НЕ РАЗБИРАЙТЕ прибор или его компоненты и не 
пытайтесь осуществить их ремонт.

• НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ прибор в местах с повышенной 
влажностью или там, где присутствует риск попадания на 
прибор воды. Это может повредить прибор,

• НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ прибор в движущемся транспорте, 
например, в машине.

• НЕ ПОДВЕРГАЙТЕ прибор сильным ударам или 
вибрациям и НЕ ДОПУСКАЙТЕ его падения.

• НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ прибор в местах с высокой или низкой 
влажностью, а также при высоких или низких 
температурах. См. условия эксплуатации в разделе 7 
данного Руководства.

•Чтобы убедиться, что прибор не ухудшает циркуляцию 
крови, при проведении измерения следите за запястьем.

•НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ этот прибор в условиях интенсивного 
применения, например в клиниках или врачебных 
кабинетах.

•ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать данное устройство 
одновременно с другими электрифицированными 
медицинскими устройствами (ЭМУ). Это может привести к 
некорректной работе устройства и/или неправильному 
считыванию показаний.

•Рекомендуется не принимать ванну, избегать 
употребления алкогольных напитков или кофеина, 
курения, физических нагрузок и приема пищи как 
минимум за 30 минут до измерения.

•Следует находиться в состоянии покоя в течение 5 минут 
до измерения.

•При измерении необходимо снеть с запястья плотно 
гфилегающую или толстую одежду и аксессуары.

• В ходе измерения НЕЛЬМ двигаться и разговаривать.
•Использовать прибор разрешается ТОЛЬКО людям с
обхватом запястья от 13,5 до 21,5 см.

• Перед выполнением измерений убедитесь, что темпера­
тура прибора соответствует комнатной. Выполнение 
измерений после резкого перепада температур мояют 
привести к получению неточных значений. Если прибор 
планируется использовать при температуре, указанной в 
условиях эксплуатации после того, как он хранился при 
максимальной или минимальной температуре хранения 
(си. раздел 7. Технические характеристики), компания 
OMRON рекомендует подождать приблизительно 2 часа, 
чтобы прибор нагрелся или охладился. Для получения 
дополнительной информации о температуре эксплуата­
ции и хранения/транспортирования (см. раздал 7. Техни­
ческие характеристики).

• НЕ затягивайте манжету на запястье слишком сильно.
‘ Прочитайте рекомендации «Надлежащая утилизация
прибора» в раэдегте 8 и следуйте им при утилизации 
устройства и используемых с ним принадлежностей или 
дополнительных частей.

• НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ этот прибор после окончания его срока 
службы. См. раздел 7.

Передача данных
•НЕ заменяйте элементы питания, пока результаты ваших 
измерений передаются на смарт-устройство. В противном 
случае прибор не сможет передать данные вашего 
артериального давления вследствие неполадки.

Использование элементов питания
•При установке элементов питания ОБЯЗАТЕЛЬНО 
соблюдайте полярность.

• Используйте в данном приб0 |:ю ТОЛЬКО 2 щелочных 
элемента ААА. НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ элериенты питания 
другого типа. НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ новые и старые 
элементы питания совместно. НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ 
совместно элементы питания разных марок.

•Если прибор не будет использоваться в течение 
длительного периода времени, выньте элементы 
питания.

•При попадании электролита из элемента питания в глаза 
немедленно промойте их большим количеством чистой 
воды. Немедленно обратитесь к врачу.

• При попадании электролита из элемента питания на кожу 
немедленно промойте кожу большим количеством чистой 
теплой воды. В случае раздражения, травмы или при 
сохранении боли обратитесь к врачу.

• НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ элементы питания после истечения их 
срока годности,

• Используйте ТОЛЬКО элементы питания, указанные в 
разделе 7 Руководства для данного прибора. При работе 
с другими элементами литания возможно повреждение и/ 
или выход прибора из строя.

1.1 Комплект поставки
Электронный блок с манжетой, щелочные элементы питания 
типа "ААА* (2 шт), футляр для хранения прибора, руководство 
по эксплуатации, инструкция по установке приложения, 
гарантийный талон

1.2 Электронный блок С манжетой

a. Манжета не запястье
(Обхват запястья от 13,5 до 2 1.5  см)

b. Дисплей
c. Отсек для эпемеьлов питания
d. Кнопка соединения с мобильным устройством
e. Кнопка [START/STOP] (включение/выкпючение)

1.3 Символы на дисплее

А Систолическое артериальное

Диастолическое артериально)

Индикатор правильж 
манжеты (ОК) 
Появляется при прааильн 
манжеты на запястье во в 
также появляется при про 
измерений.

Индикатор излишне с 
фиксации манжеты
Появляется во время изи 
неправильном закреппем 
запястье. Он тапке гоявп 
предыдущих измерений.

Индикатор сердцебиа
Мигает во время измерен 
Появляется в случав смет 
артериального ранения 

/  или диастоптеаого а| 
85 мм рт. ст. и выпи.

Индикатор декоипрег
Появляется во время дет

i
iou

B luetoo th ВКЛ
Появляется, еслифункци! 
активирована.

Индикатор Bluetooth I
Появляется, еслифункци

Индикатор синхронж
Мигает/появляется, если < 
необходимо перенести, п< 
или полностью запогненв 
любым смарт-устройство1 
немедленно перенесены 
удалением самых старых 
Во внутренней памяти лр* 
до 30 результатов.

Индикатор низкого за 
питания
Мигает при низком заряде

Индикатор разряжене 
питания
Появляется, когда элемен 
разряжены.

Индикатор аритмии 
Пояапяетс Норм
я вместе с 
результат 
ами в 
случав 
обнаруже 
ния 2-х 
или более

ПульсJ

АрТ«(1М№(К>в J 
риленме

Нерм

ПульсJ 
нарушени Артеоналыюе J 
й ритма во деление 
время 
измерения.
Нерегулярный ритм серд| 
который иа 25 'к  меньше 
ритма, определенного npi 
артериального давления 
повторном появлении ин7 
обратиться к лечэ1цему в| 
указаниям.

Значение частоты пульса /  Нс
Частота пульса появляется после и

Указания по лечению артериальн 
ESH/ESC*. 2013 г.
Определение гипертензии при измерени 
давления в кабинете врача и при измерь 
давления дома

" V » В кабинете вра^

Систаяическвв
артериальное г  140им рт. си

давление

Диастолическое
артериальное 2  90 ни рт. ст.

давление

Эти пределы взяты из статистических д< 
артериального давления.

’  Европейское общество гипертензии (Б 
кардиологическое общество (ESC).

I А  Предупреждение!
• ЗАПРЕЩ АЕТСЯ заниматься самедиаг 

самолечением на основании лолученн 
консультируйтесь с лечащим ерачом.



зиальное давление

фиальное давление

|равильной фиксации
К)
)и правильном закреплении 
шястье во время измерения. Он 
гтся при просмотре предыдущих

1злишне свободной 
1анжвты
) время измерения при 
I закрегпении манжеты на 
также появляется при просмотре 
■ эмерений.

сердцебиения
мй измерения, 
случае систолического 3 давления 13S им рт. ст. и выше 
пического артериального давления 
выше.

декомпрессии 3 время декомпрессии.

Bluetooth ВЫКЛ
»сли функция Bluetooth неактивна.

синхронизации
яется, если сохраненные данные 
1еренести, поскольку память почти 
ю заполнена. После сопряжения с 
•устройстюи показания будут 
теренесены на него перед 
1МЫХ старых показаний с прибора, 
й памяти прибора может храниться 
атов.

низкого заряда элемента

изком 3ap«vie элементов питания.

разряженного элемента

когда элементы питания

аритмии
Нормальное сердцебиение

"»~LLLU _L
ртериялым/4 /U 4 J 4 J 4 J V

Нерегулярное сердцебиение 
карод«ий_Дпиимый
I Н  / 1  I

ртериапьное/V4/V_JVA

1й ритм сероиебиения -  это ритм, 
б %  меньше или больше среднего 
|еленного гри измерении 
го давления прибором. При 
зявлении индикатора рекомендуем 
лечащему ерачу и следовать его

1 ульса/Нок*врячейки памяти
ется после имерения.

[2. ~Подгото{8ка к^работе:

бинете врача Дома

40 мм рт.п 2 13 5 1/ м рт. ст.

90 мм рт, а >8 5 м м рт. ст.

пстическихданкых по мониторингу

пвртензйн(Е5Н) и Европейское 
во (ESC).

ься самовиаптостикой или
НИИ полученных показаний. ВСЕГДА
цим врачом.

2.1 Установка элементов питания

ртериальной гипертензии

|ри измерении уровня артериального 
и при измерении артериального

3. Закройте крышку отсека для 
элементов питания.

примечания
•Если на дисплее мигает индикатор « < 3  », рекомендуется 

заменить элементы питания.
•Для замены элементов питания отключите прибор и выньте 

все элементы литания. Затем замените оба щелочных 
элемента литания новыми, соблкщая лопярность.

• При замене элементов питания предыдущие показания не 
удаляются из памяти прибора.

• Элементы питания из комплекта поставки могут иметь более 
короткий срок эксплуатации, чем новые элементы питания.

• Элементы питания следует утилизировать в соответствии с 
местными правилами.

• После правильной установки элементов питания на дисплее 
начинает мигать символ Р и станет возможно создание пары с 
другим устройством. Информацию о создании пары см. в 
раздел 2.2. Если ваш измеритель уже сопряжен с вашим 
смартфоном при установленных элементах питания будет 
мигать * *0* ■ Когда он мигает, лередавзйте ваши измерения.

2.2 Подключение прибора к мобильному 
устройству

Список совместимых с прибором смарт-устройсте можно найти
на веб-сайте www.onTronconnect.corn(devices/

1. Включите функцию Bluetooth на смарт-устройсгве.

2 . Загрузите и установите на смарт-устройство 
бесплатное приложение OMRON connect.

Download on the Н  веТГТОМ

A p p S to re  I  ^  Google Play

Если приложение OMRON connect уже установлено, 
загустите его и добавьте новый прибор.

3. Запустите приложение на смарт-устройстве и 
следуйте инструкциям.

I АВнимание!
• Рекомендуется не принимать ванну, избегать употребления 

алкогольных напитков или кофеина, курения, физических 
нагрузок и приема пищи как минимум за 30 минут до 
измерения.

• Перед измерением следует сохранять состояние покоя в 
течение не менее 5 минут.

2.4 Закрепление манжеты на запястье 

Примечания
• Нижеследующие шаги описывают наложение манжеты на 

левое запястье. При измерении давления на правом запястье 
накладывайте манжету, следуя тем же шагам, которые 
указаны для левого запястья.

• Артериальное давление на правом и левом запястье может 
быть различным, и измеренные значения также могут 
различаться. OMRON рекомендует всегда проводить 
и з м ^ н и я  на одном и том же запястье. В  случае 
существенного различия между значениями на правом и 
левом запястье необходимо обратиться к врачу и выяснить, 
на каком запястье следует выполнять измерений.

I АВнимание!

4 . Убедитесь, что прибор подключен.

При успешном подключении к смарт- 
устройству появляется ин̂ щ1кaтop ОК.

Примечания
• При появлении индикатора ошибки 

Е г  следуйте указаниям е 
приложении OMRON connect.

•Если вы не выполняете никаких 
действий, прибор автоматически 
выклю чите через 10  секунд.

• После успешного сопряжения все показания, ранее 
сохраненные в памяти прибора, будут автоматически 
переданы в приложение.

• Компания OMRON не несет ответственности за утрату 
данных или иной информации в приложении.

•OMRON connect — единственное приложение, которым 
мы рекомендуем пользоваться для правильной передачи 
данных с вашего измерителя.

2.3 Полезные советы по измерению давления
Для получения точных результатов выполняйте следующие 
указания.
• Стресс способствует повышению артериального давления. Не 

выполняйте измерение в состоянии стресса.
• Измерения необходимо выполнять в тихом месте.
• Важно проводить измерения каждый день в одно и то же 

время. Рекомендуется измерять давление ло утрам и 
вечерам.

• Запишите показания артериального давления и частоты 
пульса для последующего предоставления лечащему врачу. 
Однократное измерение не позволяет получить точное 
значение артериального давления.
Для регистрации нескольких результатов измерений за 
определенный период пользуйтесь «Дневником 
артериального давления». Для загрузки дневника а формате 
PDF посетите веб-сайт www.omron-heaHbcare.com.

■ При измерении необходимо снять с запястья плотно 
прилегзгощую или толстую одежду и аксессуары.

1. Наложите манжету на левое 
за пястье.
Закатайте рукав. Убедитесь в том, 
что закатанный рукав не слишком 
плотно обтягивает руку, так как это 
может ограничить 
кровообращение в руке.

2. Проденьте руку в петлю манжеты. 
Ладонь и дисплей прибора должны 
быть обращены вверх.

Манжета 
на запястье

Расположите запястную 
манжету так, чтобы расстояние
между манжетой и основанием 
ладони составляло 1-2 см.

(□ШГ
:J;i - 2  см

4 . П лотно оберните манжету вокруг 
за пястья. М анжету нельзя 
н акладывать поверх одежды. 
Проверьте и убедитесь, что между 
запястьем и манжетой нет свободного 
пространства,

Примечания
•Убедитесь, что манжета на 

запястье не закрывает 
выступающую часть лучевой кости 
на внешней стороне 
лучезапястного сустава.

2.5 Правильная поза
Артериальное давление 
следует измерять в тихой, 
спокойной обстановке в 
положении сидя при 
комфортной комнатной 
температуре. Положите локоть 
на стол, который будет служить 
опорой для руки.

• Сядьте на стул так, чтобы 
ноги не были скрещены, а 
ступни полностью 
соприкасались с полом.

• Сядьте так, чтобы ваша спина 
и рука опирались на что- 
либо.

• Прибор должен находиться примерно на одном уровне с 
сердцем. Если прибор находится намного выше уровня 
сердца, показания артериального давления будут 
заниженными. Если прибор находится намного ниже уровня 
сердца, показания артериального давления будут 
завышенными.

• Расслабьте запястье и кисть. Не отклоняйте запястье назад 
или вперед, а также не сжимайте кулак.

3.1 Выполнение измерений 

Примечания
• Для остановки измерения однократно нажмите кнопку [START/ 

STOP], чтобы выпустить из манжеты воздух.

I А  Внимание!
• ЗАПРЕЩ АЕТСЯ использовать данное устройство 

одновременно с другими элеюрифицирог^анными 
медицинскими устройствами (ЭМУ). Это может привести к 
некорректной работе устройства и/или неправильному 
считыванию показаний.

• В ходе снятия измерения НЕЛЬЗЯ двигаться и разговаривать.

1. Нажмите кнопку [START/STOP] button.
До начала измерения на дисплее появляются все 
индикаторы.

2. Сохраняйте спокойствие, не двигайтесь и не 
разговаривайте до завершения процесса измерения. 
При нагнетании воздуха в манжету прибор автоматически 
определяет оптимальный уровень компрессии. Во время 
нагнетания прибор определяет артериальное давление и 
частоту пульса.

Индикатор « 9  » мигает при каждом сердцебиении. 

Примечания
• Индикатор к » появляется, если манжета закреплена 

на запястье правильно.
• Если появился индикатор « ( В  ™  ^ о  означает, 

что манжета закреплена на запястье неправильно. 
Нажмите кнопку[8ТАКТ/8ТОР], чтобы выключить прибор, 
после него наложите манжету правильно.

Посте того, как прибор измерил артериальное давление и 
частоту пульса, манжета автоматически выпускает воздух. 
На дисплее отображаются артериальное давление и 
частота пульса.
При высоких показателях систолического или 
диастолического давления (см. раздел 1.3), отображается 

индикатор «

а J i?a
• пв

, ПС
А  СТАРТ А  НАЛЕГАНИЕ А  Г0ТС6Э

3. Нажмите кнопку [START/STOP], чтобы выключить 
прибор.

Примечания
• Прибор автоматически выключается через 2 мгануты.
• Между измерениями необходимо выждать 2 -3  минуты. 

За время ожидания в артериях снизится давление и они 
вернутся а состояние, в котором находились до 
измерения. Возможно, вам придется увеличить время 
ожидания, так как это зависит от индивидуальных 
физиологических характеристик.

3,2 Включение/выключение функции Bluetooth
Отклкучайте связь Bluetooth в местах, где использование 
оборудования беспроводной связи запрещено:
• В самолетах • В больницах • За границей 
Функция Bluetooth по умолчанию активирована.

1. Когда прибор выключен, нажмите и удерживайте 
кнопку /  ’более 10 секунд.
• На экране отобразится надпись 

aoFF» (Выключено).

• Если функция Bluetooth 
неактивна, отображается 
следующий индикатор.

Примечания
• Чтобы активировать функцию Bluetooth, нажмите и 

удерживайте кнопку 0 0  более 2 секунд. На экране 
отобразится надпись «опн (Включено).

• Прибор автоматически выключается через 3 секунды 
после завершения этой процедуры.

■ Перенос данных автоматически/вручную
• Показания будут перенесены на смарт устройство в течение 1 

часа после измерений.
• Чтобы перенести показания вручную, нажмите кнопку
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3 . Запустите приложение на своем мобильном 
устройстве и следуйте инструкциям.

4 . Убедитесь, что прибор успешно 
подсоединен к мобильному 
устройству.

Примечания
• При появлении индикатора ошибки 
«Егг» следуйте указаниям в 
приложении «OMRON connect».

• Если еы не выполняете никаких 
действий, прибор автоматически 
выключится через 10 секунд.

• Госпе успешного подключения т 
сохраненные в памяти прибора, будут автоматически 
переданы в припфкение.

• Компания OMRON но несет ответственности за утрату 
данных или иной информации в приложении.

• «OMRON connect» — единственное приложение, 
которым мы рекомендуем пользоваться для правильной 
передачи данных с вашего измерителя.

е показания, ранее

4.2 Выполнение иэкюрении
Начните иэмероние, как описано в разделе 3.1. Данные будут 
переданы в мобильное устройство.

Примечания
• При наличии зарегистрированиоггз профиля попьзоаатепв при 
нажатии кнопки [START/STOP] отобразится дата вашего 
рождения, а значок идентификатора пользователя мигнет 
дважды.

4.3 Включенив/выключенив функции Bluetooth
Отключайте связь Bluetooth в местах, где использование 
оборудования беспроводной связи запрошено;
• В самолетах • В больницах - За границей 
функция Bluetooth по умопчанию активирована.

Когда прибор выключен, нажмите и удерживайте 
кнопку [ч ]  более 10 секунд.
• На экране отобразится надпись 

«oFF» (Выключено).

□FF

• Если функция Bluetooth 
неактивна, отображается
следующий индикатор.

удерживайте кнопку [4J дольше 2 секунд. На экране 
отобразится надпись «оп» (Включено).

• Прибор автомятичаски выключается через 3 секунды 
после завершения этой процедуры.

Прибор автоматически сокраняетдо 100 показаний для одного 
пользователя.

5.1 Просмотр сохраненных результатов измерении

1. Выберите свой идентификатор пользователя.

2 . Нажмите кнопку '

143!
SB

индикаиик
ДйТЫ/ВрвМвНИ

В течение одной секунды отображается номер памяти, а 
затем отображается частота пульса. Самый последний 
результат измерения получает номер «1».

Примечания
• Если датчик позициониров»ия включен, то индикатор 
позиционирования отображается вместе с показаниями,

• При высоких показателях давления 
(см. раздел 1.3), отображается 
индикатор

• Если в памяти прибора не сохранены 
никакие показания, отобразится экран, 
показанный справа.

• При переполнении памяти прибор 
ударяет самые старые измерения,

5.2 Просмотр средних значений измерении
Прибор может рассчитывать среднее значение на основании 2 -  
3 измерений, произведенных за 10 минут. ______

-| _ Выберите свой идентификатор пользователя.

2 . Когда прибор выключен, нажмите и удерживайте 
кнопку ' й  более 2 секунд.

измерения за этот период 
времени, то вывсиится среднее 
значение для этих 2-х измерений,

• При высоких средних 
показателях давления (см. 
раадеп 1.3), отображается индикатор

Г. CoDeu|»tMfi«eoiuH6KaxMycTpaHeHMe 
М1МАрмт«твй

при возникновении в хопе измерения любой из 
нижеперечисленных проблем прежде всего убедитесь, что в 
радиусе 30-см нет другого электрического прибора. Если 
проблема остается, см. таблицу ниже.

5.3 Просмотр средних значений за неделю для 
утренних измерений

Прибор пацсчигывает и отображав! средгеге утренние значения 
за неделю по измерениям, выполненным утром в течение 
4 иедепь для каждого пользователя.

1, Выберите свой идентификатор пользователя.

2 . Нажмите кнопку один раз.
На дисплее отображается утренние 
средние значения за неделю «THIS 
WEEK».
При высоких средних еженедельных 
показателях давления(см.раздел 1.3). 
отображается индикатор « jpjg ».

3 . Продолжайте многократно нажимать
кнопку , чтобы вывести на дисплей средние
значения за предыдущие недели.
Не приборе отобрвжавтся от «-1 WEEK» для среднего 
значения за предыдущую неделю до «-3 WEEK» для 
самого старого набора показаний.

4 . Нажмите кнопку (START/STOP], чтобы выключить 
прибор.

3 . Несколько раз нажмите кнопку , чтобы
просмотреть предыдущие показания, сохраненные в 
памяти прибора.

Подсчет средних значений за неделю для утренних 
измерений
Представляет собой среднее значение измерений, 
гтроизведенных утром (4:00-9:59) с воскресенья гю субботу. 
Только первые 3 измерения, выполненные утром с 4:00 по 9:59, 
будут использованы для расчета среднего утреннего значения 
за день.

6.1 Включенив/выключенив указателя пульсовой 
зоны

Индикатор позиционирования включен гю умолчанию.

1. Выберите свой идентификатор пользователя,

2 . Когда прибор выключен, нажмите и удерживайте 
кнопку ,!Ь ,болвв10свкунд.

Примечания
• Прибор автоматически выключается через 3 секунды 
после завершения этой процедуры.

• Для включения индикатора позиционирования следуйте 
тем же самым указаниям выше.

6.2 Удаление всех сохраненньа значении

1. Выберите свой идентификатор пользователя.

2 . Нажмите кнопку . при этом отобразится символ

3. Удерживая кнопку j S ,.
нажмите кнопку [StART/ [ S3 1 
STOP] на более чем 2  '— ;— ' j [g^
секунды.

Примечания
• Все результаты будут 
удалены. Нельзя 
частично удалить 
сохраненныв в памяти 
показания.

6.3 Возврат к настройкам прибора по умолчанию
Чтобы удалить всю инфюрмацию, хранящуюся в приборе, 
выполните инструкции ниже. Убедитесь, что прибор выключен.

1. Удерживая кнопку *  ., 
нажмите кнопку (START/ 
STOP] на более чем 2 
секунды. Удерживайте 
обе кнопки в нажатом 
состоянии в течение 
более чем 5 секунд.

Примечания
• Возврат к заводским 
настройкам ме удаляет 
информацию, записанную
в ПрИЛОЖ»4ИИ.
Ваш тонометр ватомат1тчвски выключается через 3
секунды.

• При следующем исгюльэовании прибор будет 
необкодиио снова подкпкиить к мобильному устройству. 
В противном случав данные не будут переданы.

Индикатор на 
дисплее/ 1 
проблема

озможная причина Устранение

М
С 1 ”

появгтяется на

п
ргвнжета на запястье 

кложена ^ 
правильно. ^

рк

завильно 
эместите манжету 
запястье и 
вторно проведите 
мерение. См, 
здел 2.4.

манжета не 
нагнетает 
воздух, У 

м

Об
течка воздуха в и 
анжсте на запястье, о

С

Тратитесь в 
пиж^ший к Вам 
внтр технического 
бслуживания 
зрговой марки 
MRON.

ЕЗпоявляется

веление в маюкетс Г 
ювысило и 
аксимапьпО п 
опустимое значение, е

ЭИ выполнении 
змерения не 
тикасайтесь 
анжете.

Е

РМ  С 1
появляется

ы двигелись или 
■азговариваги во i 
■ремя намерения. | 
эмврению мешают е 

тибрации.

е двигайтесь и не 
газговаривайте во 
ремя измерения.

ES
гюявгтяется

Неправильное 
определение частоты 
пульса.

равильно
таэместите манжету 
а запястье и 
овторно проведите 
змерение. См. 

заздеп 2.4.
■1в двигайтесь и 
охраняйте 

правильную позу во 
время измерения. 

:сли индикатор 
продолжает 
появляться, 
текомвндувм 
обратиться к 
лечащему врачу.

появляется

появляется

ЕТ
появляется

Движение запястья 
вверх и вниз во время 
измерения.

Проведите повторное 
измерение, не двигая 
запястьем.
См. раздел 3.

Е г
появляется

Сбой прибора.

Нажмите кнопку 
(START/STOP] еще 
раз. Если ошибка «Ег» 
продолжает 
появляться, 
обратитесь в 
ближайший к Вам 
центр технического 
обслуживания 
торговой марки 
OMRON.

Е
Г Г

появляется

Прибор не 
подключается к 
мобильному 
устройству или не 
передает данные.

Следуйте указаниям в 
приложении «OMRON 
connect». Если символ 
«Ел» продолжает 
отображаться после 
проверки приложения.

Р
мигает

Прибор ожидает 
педключения к 
мобильному 
устройству.

Описание
подключения прибора 
к мобильному 
устройству см. раздел 
4.1.

„Е,
Прибор готов к 
переносу результатов 
изиерв>1ии на 
мобильное устройство

Чтобы перенести 
результаты 
измерений, запустите 
приложение «OMRON 
connect».

г
мигает

В памяти имеется 
более во измерений, 
которые можно 
перенести.

Подключите прибор к 
Приложению «OMRON

Прибор готов к 
подключению.

передачи данных и их 
сохранения а

г
появляется

В памяти имеется 
более 100 измерений 
которые необходимо 
перенести.

передачи данных этот 
значок исчезнет.

Не появпяютс 
символ 

«сердечка» 
индикаторе 

позициониро 
ния и знак 

потюжения

Индикатор 
позиционирования 

 ̂ отключен.

аа

Включите индикатор 
позиционирования. 
См. раздел 6.1.

< 3 Низкий уровеньзаря 
элементов питания.

Рекомендуется 
за заменить элементы 

питания на новые. См. 
раздел 2.1.

Индикатор на 
дисплее / 
проблема

Возможная причина Устранение

С
появляется на 

дисплееиги во 
время 

измерения 
прибор 

неожиданно 
сггключается.

Элементы питания 
разряжены. Срочно замените 

элементы питания на 
новые. Си. раздел 2.1.

Питание
отсутстаув!.
На дисплее 
прибора 
ничего не 
отображается.

Элементы питания 
разряжены.

Не соблюдена 
полярность при 
установке элементов 
питания.

Проверьте правильно 
ли установлены 
элементы питания. 
См. раздел 2.1.

Отображение
слишком
высоких или
слишком
низких
результатоп.

Артериальное давление гюсгоянно меняется. 
На артериальное давление может влиять 
множество факторов, включая стресс, время 
дня и/ипи способ наложении манжеты на 
запястье. См. разделы 2.3 - 2.5 и раздел 3.

Другие 
проблемы с 
подключением

Следуйтеукаэаниям в мобильном устройстве 
или см. раздел «Help» (Справка) в приложении 
«OMRON connect» для получения дальнейшей 
помощи.

Воаникновение
других
проблем.

Нажмите ютопку ISTART/STOP], чтобы 
выключить прибор, после чего нажмите ее 
еще раз, чтобы провесги измерение. Если 
проблема сохраняется, выньте все элементы 
питания на 30 секунд. Затем установите 
элементы питания обратно.
Ё0 1И ошибка продолжает появляться, 
обратитесь в ближайший к Вам центр 
тахничеекого обслуживания торговой марки 
OMRON.

Пред»
01НОСЗГ

Компр«

Декош
Метод

Режим

Памят

Паран

Источ

Техническое обслуживание
Изделие не лсплвжит специальному техничесжому 
обслуживанию.

обоги
6052!
Защк
пронг
0бЪв1

ш ш :
8.1 Уход
Для защиты прибора от повреждения собтодайте следующие 
правила.
• Внесение в прибор изменений или модификаций, не 
одобренных производителем, приведет к аннулированию 
гарантии

круг* *
Защ»
прон
верп

IЖ  Внимание!
• НЕ РАЗБИРАЙТЕ прибор или принадлежности и не иытайтвв. 
осуществить их ремонт. Это может привести к получению 
неточных показаний. ______________________________

при»
устр»
град1й;ло

8.2 Хранение
Если прибор не используется, храните его в чехле.
• Храните прибор в чистом и безопасном, соблюдая условия 
хранения и транспортирования, указанные в разделе 9 
иасгонщего Руководства.

На храните прибор;
• Во влажном состоянии.
• В месте хранения подверженном воздействию высоких 
темлератур, влажности, действию прямых солнечных лучей, 
пыли или едк№ паров (например, дезинфицирующего 
раствора);

• в местах, подверженных действию вибрационных иля 
ударных нагрузок.

• Не используйте абразивные или летучие чистящие средства. 
•Дпя очистки прибора и манжеты используйте мягкую сухую
ткань или мягкую ткань, смоченную нейтральным мыльным 
раствором, затем протрите прибор сухой тканью.

• Не мойте и не погружайте прибор или манжету в воду.
• Не используйте для очистки прибора и манжеты бензин, 
разбавители и аналогичные рестворитепи.

8.4 Калибровка и обслуживание
• Точность данного прибора дпя измерения артериального 
давления была тщательно проверена и сохраняется в течение 
длительного времени.

• Рекомендуется проверять точность измеранияи правильность 
работы прибора каждые два года. Обратитесь^ ближайший к 
Вам иенто технического обслуживатмя торговой-маркиВам центр технического обслуживатмя торговой-марки
OURON по адресу, указанному на упаковке и/-----
сопровсдитвльной документации.

I  Технически»

Наименование
Измеритель артериального давления 
и частоты пульса автоматический 
OMRON

Модель RS7 Inlalli IT (HEM-6232T-RU)

Диегшеи Цифровой ЖК-датсплей

Метод измерения Осциллометрическии

Диапазон давления а 
манжете

от 0 до 299 мм рт. ст.

Диапазон измерений 
давления воздуха в 
маюкете

от 40 до 260 мм рт, ст.

Диапазон измерений 
частоты пульса

от40до180 1/мин

Пределы допускаемой 
абсолютной 
погрешности при 
измерении давлеиия 
воздуха в 
компрессионной 
манжете

± 3 мм. рт. ст.



Преовлы оолускавиой 
отно»тап>ной 
погрешности при 
измерении частоты

±5%

Компрессия Автоматическая с помощью 
компрессоре

Декомпрессия Автоматическая скоростная
Метра первавчи Bluetooth^ с низким 

3 н ер гопотребл ен не м

Беспровадная связь

Чвстотный диапвзои: 2,4 ГГц (2400- 
2483.5 МГц)
Модуляция: GFSK 
Эффективная ьющность излучения 
<20 дБм

Режим («боты Продолжительный

Память гю 100 результатов измерения для 
двух пользователей

Пареиетры исгочника 
питаиия Постоянный ток 3 В -  3,0 Вт

Искумики питании 2 щелочных элемента питания 1,5 В 
типаААА

Сротслухбы 
элактроиного блока с 5 лет

Срок службы 
элементов питания

Прибл. 300 измерений (при 
иегюльзовании новых щелочных 
элементов питания)

Степень Ш|иты от 
поранения
электрическим током 
(топ утечки)

Тип BF

Защите от порахюния 
элекгргнескин током

Медицинское оборудование с 
внутренним источником питания (при 
работе от элемента питания)

Классификаиия IP 
'Клвссифи1ао1я IP- 
это степень защиты, 
обеспечиваемая 
обопо-кой (МЭК 
60529).
Защлаот 
прониеговения 
объешвдяаметром 
12,5 им, например, 
пальцы ПК или более 
крутше объекты. 
Защита от 
проникновения 
вертикально 
пзд1кш»<к капель воды 
При наклоне 
устройства на 15 
графсое.

IP22

)Ах<01ия эксплуата1р1И. 
температура 
окружающего воздуха 
Отмоситв№ная 
ележность 
атносферное 
дваление

от 10 до *40* С (от 50 до 104“ F) 

от 15 до 90% (без конденсата) 

от 800 до 1060 гПа

Ь^ювия хранения и

окружающего воздуха 

алажностъ

от -20 до ♦60" С (от -4 до140° F) 

от 10 до 90% (без конденсата)

алитронный блок с 
ианкаюи
футляр дпя хранения 
прибора

91i9 г (без элементое питания) 

5043 г

Габаритные размеры 
электронный блок

футляр дпя хранения 
пркЛзра

9145 X 2115 X 6345 мм (Ш X В X Г) 
37045 X 740.5 х 10045 мм (Ш х 8  х Г) 
10441 X Э9±2 X 8541 мм (Ш X в  X Г)

Допустимая длина 
окру;вюсти запястья от 13,5до21,5см

Магариал манжеты Нейлон, полиэстер

Комплект поставки

Электронный блоке манжетой, футляр 
дпя хранения прибора, щелочные 
элементы питания типа 'АЛА' (2 шт.). 
руководсгво по эксплуатации, 
гарантийный талон, инструкция по 
устагюеке приложения

* самый тонкий участок

Примечания
• в кеде клинического вапидаиионного исследования для 
опрадвления диастолического артериального давления 
прнбор KS исгюпьэовали 85 человек.

■Прибор прошел клинические испытания в соответствии с 
требованиями EN ISO 81060-2:2014.

•Классификация IP - это степень зашиты, обеспечиваемая 
оболочкой (МЭК 60529). Защита от проникновения о6ъе1стов 
диаметром 12,5 мм. например, пальцы рук или более крупные 
объекты. Защита от проникновения вертикально падающих 
капать асу1ы при наклоне устройстве на 15 градусов.

•Этот прибор не был валидирован дпя использования 
беременными пациентками.

Помехи при беспроводной связи
Эго изделие работает в нелицензированной полосе частот 
(15М)2.4 ГГц. Если вблизи находятся другие устройстве 
баофоаодной связи, использующие микроволновый диапазон 
ибасгроеодную сеть LAN, работающие в том же диапазоне 
ЧВСТ01, что и данное изделие, возможно возникновение помех. 
При возникновении помех отключите другие устройства или 
перевейте излелие е другое место, прежде чем им 
гклъэоеаться.

iQ . Условные обозначения и ‘
. ig f irw nliHWin iiMm iWii» данные ; :

се0197
■ Данный прибор дпя измерения артериапьногр даелвння 
сгроегтирован в соответствии с европейским стакдартои 
EN1060 «Неинввэивные сфигмомвнометрыв, честь 1 «Общие 
требования» и часть 3; «Дополнительные требования для 
электромеханических систем измерения артериального 
давления».

* Настоящим компания OMRON HEALTHCARE Со., LI0. 
заявляет, что тип оборудования радиосвязи RS7 Intelli IT 
(HEM-6232T-RU) cooieefciByei Директиве 2014/53/EU.

* С полным текстом декларации соответствия ЕС можно 
ознакомиться на веб-сайте www.omron-heaRhcare.conn

* Данное изделие OMRON изготовлено в условиях применения 
системы строгого контроля качества компании OMRON 
HEALTHCARE Со„ Ltd., Япония. Датчик давления — главный 
компонент приборов дпя измерения артериального давления 
компании OMRON — изготавливается в Японии.

Применимые стандарты

EN ISO 15223-1:2016 
EN 1041:2008+А1:2013 
EN 1060-1:199б*А2;2009 
EN 10в0-3:1997+А2;2009 
EN 60601-1:2006+А1:2013 
EN 60601-1-2:2015 
EN 60601-1-6:2010*А1:2015 
EN 60е01-1-11:2015 
EN 80601-2-30 2010+А1 2015 
EN 62304:200в*А1 2015 
EN 62366-1:2015 
EN ISO 10993-1:2009/AC.2C10 
EN 150 10993-5:2009 
EN 150 10993-10:2013 
EN ISO 14971 2012 
EN 150 81060-2:2014 
EN ISO 13485 2016 
EN 300 328VZ1.1 
EN 301 489-1 V2.1.1 
EN 301 489-17 V3.1.1 
EN 62479:2010 
EN 62368-1:2014*A11:2017 
EN 50561:2012

Расшифровка условных обозначений, значков, символов 
и пиктограмм, которые, в зависимости от изделия и 
модели, могут располагаться на изделии, товарной

f f l
Степень защиты от поражения 
электрическим током (токи утечки). 
Рабочая часть типа BF

IP XX Степень защить!, обеспечиваемая 
оболочкой (МЭК 60529)

С € Знак соответствия директиве ЕС

Знак соответствия

Знак утеархедения типа средства 
измерения

ЕН[ Знак обращения продукции на рынке 
Таможенного союза

и Порядковый (серийный) номер

- i
Температурный диапазон

0 Диапазон влажности

0 Ограничение атмосферного давления

# '» й .
Зарегисгрированная тетногюгия 
измерения артериального давления 
OMRON

Owuy QUALITY WSS PASS
Гараншйная пломба производителя

KiBk ГЕХМО.-10ГИВ
( Ц Н  он^^нгы-тиехат Технология OMRON Healthcare Япония

Дпя обозначения общего повышения 
уровня потенциально опасного 
неиониэируюшего излучения или для 
маркировки оборудования и систем, 
например, в гюмешении. где 
установлено медицинское 
злектричепкое оборудпвяний 
яапяющеесяисточником радиосигнала 
или оборудование, в котором 
используется энергия радиочастотного 
излучения для диагностики и лечения

OS Обретитесь к руководству по 
эксплуатации

Показывает правильное размещение 
приборе на запястье 
Допустимый обхват запястья

Расшифровка условных обозначений, значков, символов 
и пиетограми. которые, в зависимости от изделия и 
модели, могут располагаться на изделии, товарной 

упаковке и в сопроводительной документации

C ZH

6S  в 'Я

Элемент питания 

Постоянный ток

«OMRON connect» - приложение штя 
загрузт результатов измерений на 
мобильное ус^ойстао

Электроматитная совместимость

Надлежащая утилизация прибора (использованное 
электрическое и электронное оборудование)

радиочастотные помехи

Лрьа»лы ИЗЛУЧЕНИЯ

Группа 1. Класе В

Усюйчиа0С1ы
апактростатич
разрядам

УСтойчиаость к голям

1ЕС В1СКХМ-2

ИСПЫТАТЕЛЬНЫЕ 
УРОВНИ ИА 
УСТОЙЧИВОСТЬ

s2 «В. с4 х6. аВ Кб 
-15 кВ еоаяу» ппя 
лоргв хоргуса

ЗОАГт
50 Ги и 60 Ги дпя порт

Таблица Э - Характети1стики испытаний на УСТОЙЧИВОСТЬ 
ПОРТА КОРПУСА радиочастотного устройства 
беспроводной связи

BkieMotn, 
WLAN, $02.11 Upn. 
RFID 7450, 
ITEBanOT

мадупяция 
217 Гц

дейстаия до OD.i

Р 1Э2Э5в5,2Л01-М18.
ПОВЕРКА
Гкжерха осуществляется по методике гг 
Мажповерочный интерееп 2 года

'рафсхии способом,
о саидвгвльстае о поаер«в Вы можете нейти на сайта:
) иаиионоваяид. модели и сорийяому яомеру прибора. 

Оригичап свидетельстаа находитсг а АО >КрмплокгСареис>.

Словесньш Знак Bluetootti* и логотипы — это 
зарегистрированные товарные знаки.

■ являющиеся собсгаенностью компании Bluetooth 
SIG, Inc. и любое использоваггие этих знак» 
компанией OMRON HEALTHCARE Со.. Lid. 
обеспечивается лицензией. Другие таеаргтые 
знаки и торговые марки являются 
собственностью соответсгвующих владвпвива.

А |^  Store и логотип Арр Store являются торговыми марками 
А ^ в  Inc. в сфере обслуживания, зарегистрированными в США 
и 2ЗДУГИХ странах.
iPhone — это торговая марка Apple Inc. зорегистрировэннзя в 
США и других странах.
Android. Google Play и логотип GoocRe “ lay являются то^иоеыми 
марками Google LLC.

Mamifacturer
Производитель

8М1

OMRON HEALTHCARE Со., LM.
(ОМРОН ХЭПСКЭА Ко.. Лтд.)
53, Kunoteubo, Terado-cho, Мико. KYOTO, 
617-0002 JAPAN
(53, Куногсубо. Терадо-чо Муко. КИОТО, 
617-0002 ЯПОНИЯ:

EU^epraaentatlve 
Представитель 
в ЕС

OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V. 
(ОМРОН ХЭПСКЭА ЕВРОПА Б.В.)
Snorpius 33. 2132 LR Hotrfddorp.
THE NETHERLANDS 
(Скорпиус 33. 2132 ПР Хуфддорп, 
НИДЕРЛАНДЫ) 
■«ww.omror-healtfr;a:e.com

fiTfilFl
Importer In EL) 
Импортер в ЕС

Producllon facility 
Производст­
венное
подразделение

OMRON HEALTHCARE MANUFACTUraNG 
VIETNAM CO.. LTD.
(ОМРОН ХЭПСКЭА МАНУФЭКТУРИНГ 
ВЬЕТНАМ КО., ЛТД.)
Nti.28 VSIP II, Street 2. VietnanvSingapcn) 
Inrkjslriai Pan II, Binh Duong Induetry- 
Servkss-Ufban Complax. Hoa Phu Ward.
Tbu Dau Mol City, Bmh Duong Provirce, 
Vietnam
(No.28 ВСИПII. C;ipnT 2, Вьетнам-Сннгаяур 
Индастриал Парк II, сшнь Дуонг Индастри- 
Сареис-Урбгы Комплекг.. ХоаФу Оарц. Тху 
ДиуМ отСти БимьДуомгЛровинс. Вьетнам;

Улолнотиоченный
представитель
производителя,
эксклюзивный
ДИС1рибьЮ10р и
импорте
медицинской
техники OMRON
на территории
Российской
Федерации

АО вКомплектСервис»
125413. г. Москва, ул. Солнечногорская, 
д. 4. стр. 10. мансарда 
www.csm6dica.ru
Бесплатная горячая линия: в-вО!)-555-00-60

Л
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Anieitung zur Installation
Vielen Dank, class Sie ein OMRON-Produkt erworben haben.
M it OMRON Connect konnen Sie Messungen drahtlos m it Ihrem Smartphone synchronisieren, sodass Sie 
Ihre Gesundheitsdaten bequem anzeigen, speichern und verwalten konnen.

starten Sie hier omronconnect.com/setup
Wenn Sie die App OMRON Connect bereits insta lliert haben, gehen Sie wie fo ig t vor:
Menu > Gerat > Gerat hinzufugen

Weitere Details finden Sie unter: o m ro n co n n ec t.co m

Instructions d'installation
Merci d'avoir achete un produ it OMRON.
Avec OMRON Connect, vous pouvez synchroniser vos mesures vers votre sm artphone via une connexion 
sans fil pour visualiser, enregistrer et gerer plus facilem ent vos donnees de sante.

Pour commencer, accedez a : O m r O n C O n n G C t . C O n f l / S 0 t U i p

Si vous disposez deja de I'application OMRON Connect, accedez a Menu > Appareil > A jouter un appareil 

Pour plus de details, accedez a : om ro n co n n ec t.co m

Instrucciones de configuracion
Le agradecemos que haya adquirido un producto OMRON.
C o n  O M R O N  c o n n e c t  p u e d e  s in c r o n iz a r  d e  f o r m a  i n a l a m b r i c a  m e d i c i o n e s  e n  s u  
t e l e f o n o  i n t e l i g e n t e  p a r a  v e r ,  g u a r d a r  у  g e s t i o n a r  c o n  f a c i l i d a d  s u  d a t o s  s o b r e  s a l u d .
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t e l e f o n o  i n t e l i g e n t e  p a r a  v e r ,  g u a r d a r  у  g e s t i o n a r  c o n  f a c i l i d a d  s u  d a t o s  s o b r e  s a l u d .

ParaempezarvayaaOmrOnCOnneCt.com/SetUp
Si ya dispone de la aplicacion OMRON connect, vaya a: Menu > Dispositivo > Agregar dispositive 

Para obtener mas detalles, visite: omronconnect.com

Istruzioni per la configurazione
Grazie per aver acquistato un prodotto OMRON.
Con OMRON connect puoi sincronizzare le misurazioni in modalita wireless con il tuo 
smartphone, per visualizzare, salvare e gestire con facilita i dati relativi alia tua salute.

Per iniziare, vai a: O m r O n C O n n 0 C t * C O n f l / S 0 t U p

Se gia disponi della app OMRON connect, vai a: Menu > Dispositivo > Aggiungi dispositivo

Per ulteriori informazioni, visita: omronconnect.com

Инструкция no установке приложения
Благодарим Вас за покупку продукции компании ОМРОН.
С OMRON connect Вы можете беспроводным способом синхронизировать показания прибора со  ̂
смартфоном, чтобы легко просматривать, сохранять и управлять Вашей медицинской информацией

Чтобы приступить, перейдите по ссылке: omronconnect.com/setup
*Если у Вас уже установлено приложение OMRON connect, перейдите в: 
Меню > Устройство > Добавить Устройство

Дополнительную информацию смотрите на сайте: omronconnect.com
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omRon
А к
connect

omRon

Setup Instructions

Thank you for purchasing an OMRON product.

With OMRON connect you can w irelessly sync measurements to your



f

smartphone to easily view, save, and manage your health data.

To get started go to:

omronconnect.com/setup
* If you already have the OMRON connect app, go to: 
Menu > Device > Add Device

For more details, visit:

omronconnect.com

All for H ealthcare
3 1 3 5 9 1 1 -7 A  

P M -1 4 9 8 -0 3 -0 7 /2 0 1 7
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omRon
ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

Измеритель
артериального давления 
и частоты пульса 
торговой марки OMRON

Ф
ш

Уважаемый покупатель!
АО «КомплектСервис», уполномоченный представи­
тель производителя, эксклюзивный дистрибьютор и 
импортер медицинской техники OMRON на территории 
Российской Федерации, благодарит Вас за покупку 
тонометра OMRON.

Высокое качество приборов OMRON и комфорт при ис­
пользовании -  это результат высоких технологий и внима­
тельного отношения к отзывам и пожеланиям пользователей.

Если у Вас возникли вопросы по эксплуатации прибо­
ра, пожалуйста, обращайтесь в службу поддержки клиен­
тов OMRON по телефону
бесплатной горячей линии по России 
8-800-555-00-80
ИЛИ посетите наш интернет-сайт по адресу: 
http://www.csmedica.ru

В случае неисправности прибора Вы можете получить 
информацию о ближайшем центре технического обслужи­
вания, осуществляющем гарантийный ремонт и послега­
рантийное обслуживание продукции торговой марки 
OMRON, по телефону горячей линии.

АН for Healthcare
NGC-BPM-RU-01-01/2019

4616200-0А
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Срок гарантии на электронный блок -  5 лет
Бесплатное пожизненное сервисное обслуживание*

В Н И М А Н И Ю  П О К У П А Т Е Л Е Й
1. При покупке требуйте правильного заполнения гарантийного талона: проста­

вления печати продавца и даты продажи. Гарантийный срок изделия исчисляет­
ся с даты покупки. Условия гарантии действуют в рамках Закона РФ «О защите 
прав потребителей», регулируются законодательством страны и ни в коей мере 
не ограничивают права потребителей.

2. Гарантия теряет силу в случаях:
-  использования прибора с нарушением требований Руководства по эксплуатации;
-  при ущербе в результате умышленных или ошибочных действий потребителя;
-  наличия механических или иных повреждений изделия;
-проникновения жидкости, пыли, насекомых и других посторонних предметов

внутрь изделия;
-разборки или любого другого постороннего вмешательства в конструкцию 

прибора;
-подключения к электросети через сетевые адаптеры, не рекомендованные 

фирмой OMRON.
3. Основная гарантия не распространяется на недостатки (неисправности) изделия, 

вызванные следующими причинами:
-естественным износом комплектующих и расходных материалов, имеющих 

ограниченный срок службы (манжет компрессионных, кабелей USB, адаптеров 
сетевых, элементов питания и пр.);

-  использованием некачественных, выработавших свой ресурс принадлежностей; 
-действием непреодолимой силы (несчастный случай, пожар, наводнение, не­

исправность электрической сети и др.).
* Бесплатное пожизненное сервисное обслуживание -  сервисное обслуживание в течение уста­

новленного срока службы изделия, включающее в себя:
- проверку изделия на соответствие техническим параметрам;
- восстановление работоспособности изделия без замены деталей (необходимая замена 
деталей проводится за счет потребителя без взимания платы за проводимые работы, за 
исключением случаев ремонта по гарантии в течение действия гарантийного срока);

- консультации по использованию и хранению изделия.
Срок службы изделия исчисляется с даты покупки изделия.

Срок службы: электронный блок -  5 лет.
В зависимости от модели, в состав измерителя артериального давления могут 
входить следующие комплектующие и (или) расходные материалы:

Комплектующие 
и (или) расходные материалы

Срок гарантии Срок службы

манжета компрессионная 1 год 5 лет
кабель USB 1 год 1 год
адаптер сетевой 2 года 5 лет
элементы питания устанавливает производитель 

этих элементов питания
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в соответствии с Постановлением Правительства РФ от 19 января 1998 г. №55 «Това­
ры для профилактики и лечения заболеваний в домашних условиях..» входят в Пере­
чень непродовольственных товаров надлежащего качества, не подлежащих возврату 
или обмену на аналогичный товар других размера, формы, габарита, фасона, расцвет­
ки или комплектации.

В соответствии с п. 5 статьи 18 закона «О защите прав потребителей» от 07.02.1992 
№ 2300-1 «Продавец (изготовитель), уполномоченная организация или уполномочен­
ный индивидуальный предприниматель, импортер обязаны принять товар ненадлежа­
щего качества у потребителя и в случае необходимости провести проверку качества 
товара. Потребитель вправе участвовать в проверке качества товара. В случае спора о 
причинах возникновения недостатков товара продавец (изготовитель), уполномоченная 
организация или уполномоченный индивидуальный предприниматель, импортер обяза­
ны провести экспертизу товара за свой счет.

Потребитель вправе присутствовать при проведении экспертизы товара и в случае 
несогласия с ее результатами оспорить заключение такой экспертизы в судебном 
порядке.

Если в результате экспертизы товара установлено, что его недостатки возникли 
вследствие обстоятельств, за которые не отвечает продавец (изготовитель), потреби­
тель обязан возместить продавцу (изготовителю), уполномоченной организации или 
уполномоченному индивидуальному предпринимателю, импортеру расходы на прове­
дение экспертизы, а также связанные с ее проведением расходы на хранение и транс­
портировку товара.»
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АДРЕСА РЕГИОНАЛЬНЫХ ТОРГОВЫХ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВ 
И ЦЕНТРОВ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 0MR0N В РОССИИ

АО «КомплектСервис»
Уполномоченный представитель производителя,
эксклюзивный дистрибьютор и импортер медицинской техники 0M R0N
на территории Российской Федерации
125413, Москва, ул. Солнечногорская, д. 4, стр. 10, мансарда 
Тел/факс: (495) 987-18-92, 221-73-45 
E-mail: info@csmedica.ru 
www.csmedica.ru • сиэсмедика.рф
Адрес и телефон Центра технического обслуживания 
продукции 0M R0N в Москве 
ООО «СиЭсМедика ТехЭксперт»:
127006, Москва, Воротниковский пер., д. 7, стр. 3 
Тел/факс: (499) 995-11-32 (многоканальный)
E-mail: cstechexpert@mail.ru • www.cstechexpert.ru
Часы работы Центра технического обслуживания продукции 0MR0N: 
пн-пт: с 9:30 до 19:00 (без перерыва на обед), 
сб: с 10:00 до 18:00 (без перерыва на обед), 
вс и праздничные дни -  выходной

Схема расположения 
Центра технического 
обслуживания 
продукции OMRON 
в Москве
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> Арзамас, ООО «СиЭс Медика Поволжье», ул. Жуковского, д. 13/2, оф. 22, 
тел.: (831) 472-96-05, arz_cs@bk.ru

• Армавир, ООО «СиЭс Медика Кубань» (Краснодар), ул. Тимирязева, д. 26, 
тел.: (86137) 58-202, cs_medicarrH@mail.ru

• Архангельск, ООО «СиЭс Медика Поморье», ул. Северодвинская, д. 63, 
тел.: (8182) 64-09-55, 20-22-10, pomorie@csmedica.ru

• Астрахань, ООО «СиЭс Медика Астрахань», ул. Боевая, д. 134, 
тел.: (8512) 38-20-78, astrahan@csmedica.ru

• Барнаул, ООО «СиЭс Медика Алтай», ул. Юрина, д. 1886, 
тел.: (3852) 54-37-54, 60-30-22, cs-barnaui@mail.ru

• Белгород, ООО «СиЭс Медика Белгород», ул. Архиерейская, д. 2А, оф. 11, 
тел.: (4722) 42-12-94, belgorod@csmedica.ru

• Благовещенск, ООО «СиЭс Медика Дальний Восток и Забайкалье» 
(Хабаровск), ул. Калинина, д. 103, оф. 215, тел.: (4162) 53-12-23, 53-12-25, 
csmedica-amur@yandex.ru

• Братск, ООО «СиЭс Медика Иркутск», ул. Мира, д. 41 тел.: (3953) 36-29-28, 
bratsk@csmedica.ru

• Брянск, ООО «СиЭс Медика Брянск», 2-й Советский пер., д. 3, оф. №1, 
тел.: (4832) 37-15-93, 37-15-94, cs-bryansk@bk.ru

• Великий Новгород, ООО «СиЭс Медика Северо-Запад»,
ул. Мерецкова-Волосова, д. 9, тел.: (951) 722-15-75, novgorod@csmedica.ru

• Владивосток, ООО «СиЭс Медика Дальний Восток и Забайкалье»
(Хабаровск), ул. Лазо, д. 9, оф. 101, тел.: (4232) 37-00-57, 60-60-28, 
csmedica-dv@maii.ru

• Владимир, ООО «СиЭс Медика Владимир», ул. Сурикова, д. 10А, оф. 6, 
тел.: (4922) 52-64-47, csmedica-vladimir@mail.ru

• Волгоград, ООО «СиЭс Медика Нижняя Волга», ул. Землянского, д. 7, оф. 24, 
тел.: (8442) 23-84-44, 23-31-14, 24-34-49, csmedica34@maii.ru

• Вологда, ООО «СиЭс Медика Вологда», Советский пр-т., д. 50, оф. 5, 
тел.: (8172) 75-45-76, csmedika@vologda.ru

• Воронеж, Офис «СиЭс Медика Черноземье»,
ул. Степана Разина, д. 37, оф. 8, 9 ,1 0 , тел.: (473) 255-08-73, (473) 255-08-76, 
voronezh@csmedica.vrn.ru
Сервисно-консультационый центр, ул. Степана Разина, д. 37, оф. 7 ,1 1 , 
тел.: (473) 232-03-58, voronezh@csmedica.vrn.ru

• Екатеринбург, Офис ООО «СиЭс Медика Урал», ул. Тургенева, д. ЗОА, 
тел.: (343) 222-74-75, med@csmedica-ural.ru 
Сервисно-консультационый центр, ул. 8 Марта, д. 5, оф. 117,
тел.: (343) 371-30-84, 371-34-11, service@csmedica-ural.ru
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• Иваново, ООО «СиЭс Медика Иваново», ул. Степанова, дом 5, оф. 105, 

(4932)26-76-90, 26-76-10, csmedica-ivanovo@mail.ru
• Ижевск, ООО «СиЭс Медика Вятка» (Киров), ул. 40 лет Победы, д. 122, 

тел.: (3412) 377-545, 377-664, csmedica18@mail.ru
• Иркутск, ООО «СиЭс Медика Иркутск», ул. Депутатская, д. 79, пом. 30, 

тел.: (3952) 48-74-74 office38@csmedica.ru
• Йошкар-Ола, ООО «СиЭс Медика Йошкар-Ола», пр-т Гагарина, д. 14А, 

тел.: (8362) 42-65-81, 42-26-73, csm@mari-el.ru
• Казань, ООО «СиЭс Медика Казань», ул. Чистопольская, д. 81, оф. 13, 

тел.: (843) 527-51-06, 527-64-43, cskzn@mail.ru 
Сервисно-консультационый центр, ул. Чистопольская, д. 81, оф. 13, 
тел.: (843)528-01-70, cskzn5@mail.ru

• Калининград, ООО «СиЭс Медика Калининград»,
ул. Нарвская, д. 49е, оф. 208, 206, тел.: (4012) 95-38-65, 
kaliningrad@csmedica.ru

• Калуга, ООО «СиЭс Медика Калуга», ул. Окружная, д. 7, 
тел.: (4842) 909-989, 595-069, 909-989, (903) 636-50-69, 
csmedica_kaluga@mail.ru

• Кемерово, ООО «СиЭс Медика Кемерово», ул. Свободы, д. 35, оф. 103, 
тел.: (3842) 59-22-02, 65-74-60, kemerovo@csmedica.ru

• Киров, ООО «СиЭс Медика Вятка», Студенческий пр-т, д. 19, к. 2, 
тел.: (8332) 51-36-25, 51-36-26, vyatka@csmedica.ru

• Кострома, ООО «СиЭс Медика Иваново», пр-т Мира, д. 51, 
тел.: (4942) 63-77-79, (4942) 55-28-73, csmedica-ivanovo@maii.ru

' Краснодар, Офис ООО «СиЭс Медика Кубань», ул. Севастопольская, д. 6/1, 
тел.: (861) 238-47-80, 238-47-90, omron@kubannet.ru 
Сервисно-консультационный центр, ул. Севастопольская, д. 6/1, оф. 17, 
тел.: (861) 238-47-95, service23@csmedica.ru 

> Красноярск, ООО «СиЭс Медика Енисей»,
ул. Красной Гвардии, д. 21, оф. 601, 602, тел.: (391) 221-24-83, 221-20-72, 
221 -60-98, info@csmedicaenisey.ru 

«Курск, ООО «СиЭс Медика Курск», ул. Гайдара, д. 18, этаж 1, 
тел.: (4712) 74-00-78, 74-00-79, csmedica-kursk@yandex.ru 

' Липецк, ООО «СиЭс Медика Липецк», ул. Политехническая, д. 3, 
тел.: (4742) 25-60-16, (4742) 25-60-12, iipetsk@csmedica.ru

■ Магнитогорск, ООО «СиЭс Медика Челябинск», ул. Октябрьская, д. 9, 
тел.: (3519) 29-49-14, mgn@csmedica.ru

■ Махачкала, ООО «СиЭс Медика Махачкала», ул. Батырая, д. 11, оф. 734, 
тел.: (8722) 55-85-40, (928) 941-00-20, csmahachkaia@maii.ru
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• Минеральные Воды, ООО «СиЭс Медика Северный Кавказ», 
ул. Новоселов, д. 106, тел.: (87922) 6-02-31, факс; 6-06-48, 
csmedicakmv@mail.ru

> Мурманск, ООО «СиЭс Медика Карелия» (Петрозаводск), 
пр-т Кольский, д. 196, 2 этаж тел.; (8152) 52-53-43, murmansk@csmedica.ru

• Набережные Челны, ООО «СиЭс Медика Казань», пр-т Московский, д. 91, 
тел.: (8552) 58-94-97, csmedica16-4@mail.ru

• Нижневартовск, ООО «СиЭс Медика Югра»,
ул. Ханты-Мансийская, д. 2, стр. 1, тел.: (908) 873-30-47, 
моб.: (902) 855-85-01, cstyumen@maii.ru, cs-nv86@yandex.ru 

■ Нижний Новгород, ООО «СиЭс Медика Поволжье», ул. Горького, д. 48/50, 
тел.: (831) 434-44-77, 433-90-90, csmedica@csmedica.nnov.ru

• Новокузнецк, ООО «СиЭс Медика Новокузнецк», пр-т Металлургов, д. 48, 
тел.: (3843) 60-05-18, 46-46-44 novokuznetsk@csmedica.ru

• Новороссийск, ООО «СиЭс Медика Кубань» (Краснодар), ул. Леднева, д. 5, 
тел.: (8617) 75-15-00, +7-938-525-15-00, cs_medicanov@maii.ru

• Новосибирск, ООО «СиЭс Медика Сибирь», ул. Немировича-Данченко, д. 169, 
тел.: (383) 346-18-11, 346-20-68, cs-siberia@maii.ru

• Омск, ООО «СиЭс Медика Омск», ул. Декабристов, д. 104, 
тел.: (3812) 210-300, 59-55-03, csmedika_omsk@maii.ru

• Орёл, ООО «СиЭс Медика Орел», ул. Московская, д.80, тел.: (4862) 54-24-00, 
orei@csmedica.ru

• Оренбург, ООО «СиЭс Медика Оренбург», ул. 8 Марта, 21 /  ул. Правды, 22, 
тел.; (3532) 404-607, 404-608, csorenburg@maii.ru

• Орехово-Зуево, ООО «СиЭс Медика Подмосковье», Московская обл., 
г. Орехово-Зуево, ул. Володарского, д. 80а, тел.; (499)504-43-28, 
cspodmoskovie@maii.ru

• Пенза, ООО «СиЭс Медика Пенза», ул. Калинина, д. 89, 
тел.: (8412) 56-18-37, 32-05-05, penza@csmedica.ru

• Пермь, ООО «СиЭс Медика Пермь», ул. Мильчакова, д. 28, 
тел.: (342) 224-52-19, 229-87-75, perm@csmedica.ru

• Петрозаводск, ООО «СиЭс Медика Карелия»,
ул. Маршала Мерецкова, д. 16, оф. 6, тел.: (8142) 59-27-14, 
kareiia@csmedica.ru

• Псков, ООО «СиЭс Медика Северо-Запад»,
ул. Леона Поземского, д. 10, пом. 1001, тел.: (911) 885-07-56, 
pskov@csmedica.ru

• Россошь, ООО «СиЭс Медика Черноземье» (Воронеж), ул. 9 Января, д. 12, 
тел.: (47396) 4-88-94, rossoch@csmedica.ru
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• Ростов-на-Дону, ООО «СиЭс Медика Ростов-на-Дону»,
ул. Фурмановская, д. 148, тел.: (863) 231-03-85 (86), 231-04-85 (86), 
231-07-87, rostov@csmedica.ru

> Рязань, ООО «СиЭс Медика Рязань», ул. Семена Середы, д. 42, 
тел.: (4912) 50-04-03, 96-63-10, 96-93-66, ryazan@csmedica.ru

• Самара, Офис ООО «СиЭс Медика Самара»,
ул. Советской Армии, дом 180, стр. 1, оф. 306, тел.: (846) 250-15-79, 
250-15-81, 250-51-18, csmedica-samara@sama.ru
Сервисно-консультационный центр, ул. Революционная, д. 70, стр. 3, оф. 114, 
тел.: (846) 267-38-40, csmedica-samara@sama.ru

• Санкт-Петербург, Офис ООО «СиЭс Медика Северо-Запад», 
Малодетскосельский пр-т, д. 36, лит. Н, тел.: (812) 309-09-80, 
csnw@csmedica.ru
Сервисно-консультационный центр, Малодетскосельский пр-т, д. 36, лит. Н, 
тел. (812) 409-40-30, spbservice@csmedica.ru

• Саранск, ООО «СиЭс Медика Саранск», ул. Васенко, д. 15, подъезд №3, 
этаж 2, комната №222, тел.: (8342) 27-03-24, 22-23-91, 
csmedica@saransk.ru

• Саратов, ООО «СиЭс Медика Саратов», ул. Чапаева, д. 112/124, 
тел.: (8452) 79-90-45, 79-90-46, csmsaratov@mail.ru

> Саров, ООО «СиЭс Медика Поволжье» (Н. Новгород), пр-т Октябрьский, д. 18, 
тел.: (950) 360-70-77, arz_cs1@bk.ru, arz_cs@bk.ru

• Симферополь, ООО «СервисМедика Крым», пр-т Победы, д. 54, пом. 37, 
тел.: (978) 137-90-68, (910) 416-59-55, director82@csmedica.ru

• Смоленск, ООО «СиЭс Медика Смоленск», пр-т Гагарина, д. 60, 
тел.: (4812) 35-85-68, smolensk@csmedica.ru

«Сочи, ООО «СиЭс Медика Кубань» (Краснодар), Центральный район, 
ул. Конституции, д. 44/1, тел.: (8622) 61-57-65, cs_medicasochi@mail.ru

• Ставрополь, ООО «СиЭс Медика Ставрополь», ул. Маршала Жукова, д. 7, 
тел.: (8652) 26-38-96, 26-38-93, csmedicastv@mail.ru

• Старый Оскол, ООО «СиЭс Медика Белгород», ул. Ватутина, д. 54, 
тел.: (4725) 24-17-89, oskol_cs@mail.ru

• Сургут, ООО «СиЭс Медика Югра», ул. Мелик-Карамова, д. 64, каб. NqIO, 
тел.: (3462) 25-46-17, моб.: (912) 817-41-41
cstyumen@mail.ru, cssurgut@mail.ru

• Тамбов, ООО «СиЭс Медика Тамбов», ул. Ореховая, д. 10, пом. 1, 
тел.: (4752) 49-47-10, tambov@csmedica.ru

•Тверь, ООО «СиЭс Медика Тверь», пр-т Чайковского, д. 23, 
тел.: (4822) 32-89-66, tver@csmedica.ru

10
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•Тольятти, ООО «СиЭс Медика Самара», б-р Гая, д. 1а, оф. 6, 

тел.: (8482) 74-88-89, csmedica-tlt@yandex.ru 
•Томск, ООО «СиЭс Медика Томск», ул. Пушкина 18, стр. 1, 

подъезд №3, 2 этаж, тел.: (3822) 902-703, info_tomsk@mail.ru
• Тула, ООО «СиЭс Медика Тула», ул. Демонстрации, д. 149, 

тел.: (4872) 36-80-56, tula@csmedica.ru
• Тюмень, ООО «СиЭс Медика Тюмень», ул. Холодильная, д. 142, оф. 12, 

тел.: (3452) 34-22-70, (932) 321-46-21, cstyumen@mail.ru
• Улан-Удэ, ООО «СиЭс Медика Иркутск», ул. Терешковой, д. 6, оф. 43, 

тел.: (3012) 23-01-61, csmedicabur@mail.ru
■ Ульяновск, ООО «СиЭс Медика Поволжье» (Н. Новгород),

Западный б-р, д. 27, оф. 101, тел.: (8422) 68-77-95, 688-128, 
csmedica.uln@yandex.ru

•Уфа, ООО «СиЭс Медика Башкортостан», ул. Натальи Ковшовой, д. 10, 
тел.: (3472) 34-18-08, csmedica.ufa@mail.ru 

> Хабаровск, ООО «СиЭс Медика Дальний Восток и Забайкалье», 
ул. Ким-Ю-Чена, д. 44/И, оф. 3, тел.: (4212) 41-12-65, 
csmedica-amur@yandex.ru

• Чебоксары, ООО «СиЭс Медика Чебоксары», ул. Энгельса, д. 28, оф. 107, 
тел.: (8352) 56-24-08, 57-43-31, csm-ch@mail.ru

• Челябинск, ООО «СиЭс Медика Челябинск», ул. Свободы, д. 145, 
тел.: (351) 237-48-93, chel@csmedica.ru

• Череповец, ООО «СиЭс Медика Вологда», пр-т Луначарского, д. 51, оф. 11, 
тел.: (8202) 55-52-63, моб.:(921)834-78-65 csmedicacherepovets@rambler.ru

• Чита, ООО «СиЭс Медика Дальний Восток и Забайкалье» (Хабаровск),
ул. Чайковского, д. 30, оф. 10, тел.: (3022) 32-49-03, csmedica-chita@mail.ru

• Шахты, ООО «СиЭс Медика Ростов-на-Дону», ул. Ионова, д. 110а, 
тел.: (86362) 6-80-52, 6-80-53, shuhti@csmedica.ru

•Ярославль, ООО «СиЭс Медика Ярославль»,
ул. Салтыкова-Щедрина, д. 44/18, тел.: (4852) 90-66-53, 20-12-50, 73-11-82  
yaroslavl@csmedica.ru

11
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Внимание! При утилизации данного прибора и отработанных элемен­

тов питания должны соблюдаться законодательные нормы России 
касательно отходов электронного оборудования.

Сведения о периодической поверке:

Модель

Прибор заводской Nq:

Прошел периодическую поверку 

Знак поверки_________________

АО «КомплектСервис»
V  Уполномоченный представитель производителя, эксклюзивный

дистрибьютор и импортер медицинской техники 0MR0N на территории 
сиэс МЕДИКА Российской Федерации

По вопросам реализации и закупок обращайтесь по адресу:
125413, Москва, ул. Солнечногорская, д. 4, стр. 10, мансарда 
Тел/факс: (495) 987-18-92, 221-73-45 • E-mail: info@csmedica.ru 
www.csmedica.ru • сиэсмедика.рф

Бесплатная горячая линия по России: 8-800-555-00-80

12



г  н  
и

2020J u l y  Й  ^
Manager 
Regulatory Affairs Department 
OMRON HEALTHCARE Co.. Ltd.
Shingo Nogami

V V 'V '

\



/

'S  C l :  
/  №  

a -  ®

9nt
Ltd



Registered No.281

NOTARIAL CERTIFICATE

This is to certify that Junko Fukata, an agent of Shingo 

Nogami, has stated in my very presence that said Shingo 

Nogami, has acknowledged himself that signature on the 

attached document is his own.

Dated this 9th day of Jul. 2020
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C E R T I F I C A T E

This is to certify that the annexed Notarial Certificate has 

been executed by Notary, duly authorized and practising in 

Kyoto , Japan , and that the Official seal appearing on the same

is genuine.

Date 2 0 2 0 . 7 . 9

NISHIDA Masanobu

Director of the Kyoto District Legal Affairs Bureau



Перевод с английского языка на русский язык

ОМРОН (OMRON) 
№: OHQ(CS)-RAF-200167

9 июля 2020 года

[подпись]
Синго Ногами 
Управляющий
Подразделение нормативно-правового регулирования 
ОМРОН ХЕЛСКЭА Ко., Лтд. (OMRON HEALTHCARE Со., Ltd.)

ОМРОН ХЕЛСКЭА Ко., Лтд. (OMRON HEALTHCARE Со., Ltd.)
53, Кунотсубо, Терадо-чо, Муко, КИОТО, 617-0002 ЯПОНИЯ



9 июля 2020 года 
Управляющий

Подразделение нормативно-правового регулирования 
ОМРОН ХЕЛСКЭА Ко., Лтд. (OMRON HEALTHCARE Со., Ltd.)

Синго Ногами 
[подпись]



щ Регистрационный номер: 281

НОТАРИАЛЬНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО

Настоящим подтверждается, что Джунко Фуката, агент Синго Ногами, заявил в 
моем присутствии, что указанный Синго Ногами подтвердил подлинность своей подписи, 
проставленной в прилагаемом документе.

Дата: сегодня, 9 июля 2020 года

[подпись]
Кацуо Амане 

Нотариус
436-2 Сасаямачи, Ойке-сагару,

Хигашинотоин дори, Накагио-ку Киото 
Региональное бюро по юридическим вопросам, Киото

[Печать:
Кацуо Амане

Региональное бюро по юридическим вопросам, Киото 
НОТАРИУС 

КИОТО, ЯПОНИЯ]



Регистрационный номер: 418

СВИДЕТЕЛЬСТВО

Настоящим подтверждается, что прилагаемое Нотариальное свидетельство было 

оформлено Нотариусом, надлежащим образом уполномоченным и осуществляющим 

свою деятельность в Киото, Япония, а также, что Официальная печать, проставленная на 

данном документе, является подлинной.

Дата: 9.7.2020 г.

НИСИДА Масанобу

Директор Регионального бюро по юридическим вопросам, Киото



Перевод данного текста сделан мной, переводчиком Марычевым Юрием Игоревичем.

ПОДПИСЬ

Российская Федерация 
Город Москва
Тридцатого июля две тысячи двадцатого года
Д  Акимов Г леб Борисович, нот ариус города  М осквы, свидет ельст вую  подлинность подписи  
переводчика М ары чева Ю рия Игоревича.
Подпись сделана в м оем  присутствии.
Личность подписавш его документ  установлена.

Зарегист рировано в реест ре: №  77/09-н/77-2020  
Взыскано государст венной пошлины (по т арифу): 100 руб. 
Уплачено за  оказание усл уг правового и технического характ ера

ПОДПИСЬ

Гербовая печать 
нотариуса г.Москвы 
Акимова Г.Б________

В сего прош нуровано, пронум еровано  
и скреплено печат ью  Д _ т _ л и с т (а )(о в )

Н от ариус
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